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لعل ما يميز بلاد المغرب عموما والمغرب الأقصى خصوصا عراقة حضارته وتجذرها في 

التاريخ البشري منذ أقدم العصور . بل وحتی في عصور ماقبل التاريخ à‏ وماذاك الا لموقع 

ا مغرب الجغرافي المتميز في طرف وی ا الانسان منذ ملايين السنين à‏ 

وتفاعل سكانه النشيطين مع الحضارات الاولى الناشئة على ضفتي البحر المتوسط الجنوبية 
والشمالية. 


ومن ثم نجد ذكر المغرب مترددا في النصوص القدية الباقية مما كتبه المصريون 
والفنيقيون والإغريق واللاتینیون, كما نجد أهم المراكز المنتشرة على شواطىء المغرب الشمالية 
والغربية کسبتة وأعمدة هرقل ولیکسرس معروفة موصوفة عند الرحالة والجغرافيين القدامی, 
محددة بدرجات الطول والعرض مع ذكر التضاريس وما تحتويه من ضروب النبات والحيوان 
وظروف عيش السكان بقدر ما تسمح به معلومات تلك العصور السحيقة. 
فلا غرو إذن أن نرى الجامعة المغربية الحديثة . منذ نشأتها مع الاستقلال؛ تولي عناية 
خاصة لدراسة التاريخ القديم. بدأ ذلك في الخمسينات والستينات على يد أساتذة أجانب 
شرقيين وغربيين؛ ومنذ أواسط السبعينات بدأت JÄI‏ المغربية تتخرج وتحتل مكانها الطبيعي 
في جامعة محمد الخامس بالرباط أولاء ثم في الجامعات الأخرى بفاس ومكناس ووجدة 
ومراكش وغيرها. 
واذا كانت النصوص الشرقية القدیة متيسرة نسبيا لطلبتنا العربین بسبب سبق إخواننا 
المشارقة إلى دراستها وترجمتها الى اللغة العربية. فان النصوص الإغريقية واللاتينية + وهي 
أشد ارتباطا بتاريخ المغرب القديم ۔ ظلت صعبة النال سواء في أصولها اللغوية الميتة أو في 


دارساتها وترجماتها باللغات الأوربية الحية. إذ بالرغم على الدراسات اللغوية القدیةء وخاصة 
اللاتينية. التي يفرضها برنامج التاريخ القديم بالجامعات الغربية. تظل الحاجة ماسة إلى 
ترجمة هذه النصوص إلى اللغة العربية. وذلك مااضطلع به مشكوراً زميلنا الدكتور المصطفى 
مولاي رشيد استاذ التاريخ القديم بكلية الاداب جامعة محمد الخامس بالرباط» حيث ترجم 
نصوصا من القرن الخامس قبل الميلاد فما بعده بعنوان : 


المغرب الأقصى عند الإغريق واللاتين 


إنني» إذ أهنىء الزميل المصطفى بهذا العمل الرائد الذي ننشره في إطار نشاط الجمعية 
المغربية للتأليف والترجمة والتشر, أعتقد جازم أنه سيقدم خدمة جليلة لا لطلبة شعب التاريخ 
القدیم بالجامعات المغربية فحسب. ولكن ممیع الزملاء وعموم القراء الذين يجدون فيه 
صفحات منتقاة ميسرة تمكنهم من إطلالة شيقة على الماضي العريق لهذه البلاد السعيدة. 


الرباط . ربيع الأول 1414/ 27 غشت 1993 





دلت كلمة موروزيا Maurusie‏ عند المؤلفين الإغريق على بلاد المغرب الأقصى القديم. 
ويتناسب موقعها مع الجهة الشمالية الغربية لقارة ليبيا Libye‏ (1)؛ طبقا للشکل الهندسي 
الذي سبق للجغرافيا الإغريقية أن رسمته أو شكل المثلث القائم الزاوية. حقا ء ان شاطىء البحر 
الخارجي )2( من خلال هذا المنظور. قد يتخذ اتجاها جنوبيا شرقيا الى أن يصل إلى منابع 
النيل. CT‏ خط العرض الأساسي بالنسبة لخربطة إراطوسطين 0:0:6:6)د, ٠2‏ فقديهم موروزيا 
کذلك. لأنه يخترق مضيق الأعمدة ووسط البحر الداخلي (3) الذي يفصل الى شطرين تقریبا, 
ويضبط جهة آخری, نهر الملوشات Molochath‏ ا حدود الشرقية للبلاد الموروزية. وبالتالي. JA‏ 
هذه الأخيرة طبقا لهذه المعطيات بالأعمدة وبالبحر الداخلي شمالاء وبإثيوييا الغربية جنوبا 
yy‏ الماساسليين Massaesyliens‏ شرفا وبالبحر الخارجي غربا. ويشبه شكلها تقریباء شکل 
لیبیا. إذا ما أخذ نهر املوشات من خلال التصور الاغريقي, الاتجاه الذي أخذه نهر النيل, 
وباتجاه الزاوية المجاورة للأعمدة, يقع الاستيعاب على أنه حقيقة في هذا المجال؛ يتقدم رأس 
عال. هو بمثابة أقصى موقع )1( لموروزيا نحو الغروب ؛ وبالتالي. فبالامکان الاقتناع» أن هذا 
البلد. يشكل الناحية الغربية القصوى بالنسبة لباقي الأراضي الليبية. ولقد سعت في هذا 
السياق . مجموعة من الرحلات الاغريقية أو التي حررت باللغة الإغريقية ٠‏ وكذلك بعض 
المقتطفات من النصوص الى التعريف بجال الفرب الأقصى القديم حيث تظل جغرافية 
إراطوسطين أكثر دقة بالنسبة لموقع موروزيا على العموم. 





(1) - القارة الافريقية عموما عند القدماء 

)2( - الحيط‌الاطلسي. 

)3( ۔ البحر الأبيض المتوسط. 

(D‏ - يتعلق براس أمبولوسيا Ampulusia‏ عند الإغريق» وراس سبار Joh‏ حاليا. 


ثم ظهر بعد ذلك. الاحتلال الروماني الذي كان في أمس الحاجة إلى الإحاطة بأطراف 
الامبراطورية الناشئة. فوقع الإقبال على العلوم الجغرافية لأهداف سياسية وعسکریة. وبالتالي 
الاهتمام من بين الاقاليم المختلفة لحوض البحر الأبيض التوسط. بالبلاد الموريطانية التي أطلق 
الرومان على الجزء الغربي منهاء اسم موريطانيا الطنجية Mauritania Tingitana‏ نسبة الى 
عاصمتها طانجي Tingi‏ والتي صارت رسمیا ولاية رومانية بعد وفاة بطليموس ابن يوبا الثاني 
سنة 40 ميلادية. الى اواخر القرن الثالث الميلادي. فالنصوص اللاتيئية عديدة؛ وقع الاختيار 
على البعض منها للتعريف أكثر بالمظاهر المختلفة للمغرب الأقصى القديم وذلك الى حدود 
القرن الرابع الميلادي. ومن الملاحظ في هذا الاطار. أنه اذا كانت الحدود الشرقية لموريطانيا 
الغربية مبهمة قبل العصر الروماني. فانها ستعرف مزيدا من الوضوح والدقة بفضل إحداثيات 
الجغرافي بطليموس الذي ضبط بواسطة خط الطول ' 11540 (1).» الحد الفاصل مابين الطنجية 
والقيصرية. والذي شار WIS‏ في هذا المضمار الى بعض all‏ البعيدة في اتجاه الشمال 
الشرقي من الغرب الأقصى القديم كهربيس Herpis‏ )2( مثلا. ومن الملاحظ أيضاء ان هذه 
الحدودء ستعرف تطورا أصيلاء طبقا لنفوذ أو تقهقر الاحتلال الروماني بالموريطانيتين ء 
ولاغرابة » اذاما كانت وظيفة موريطانيا القيصرية. تکمن في حماية ولاية نوميديا Numidia‏ 
من ناحية الغرب» ومهمة موريطانيا الطنجية. في الدفاع عن كل خطر وارد من الضنة 
الافريقية لمضيق الأعمدة. أي من الجنوب وفي اتجاه ولاية البعيك Bétique‏ )1( أو بلاد الاندلس 
القديمة, وهذا تاريخ آخر... ۱ 


لا يفوتني بهله المناسبة أن أشكر الزميلين عمر آفا ومحمد يزن اللذين لقيت منهما 
)1( - يقع خط الطول 11040 على شاطىء البحر الداخلي . شرق مصب المالفا Malva‏ الذي ينطيق 
بدون شك على النهر الصغیر العروف بوادي كيس مابين أحفير والسعيدية, جزء من الشریط ا حالي 
للحدود المغربية الجزائرية. 
)2( - تنطبق هربيس Herpis‏ )45 33° - ' 20 10°( تقريبا على موقع أبركان. 
)1( - البتيك. نسبة الى نهر البتيس Betis‏ أو نهر طرطيسوس Tartessos‏ عند الاغريق والوادي 
الكبير عند العرب خلال العصر الاندلسي الإسلامي. 








التشجيع الصادق لمثل هذا العمل. كما لا أنسى الاستاذ الجليل والعالم ا لمتواضع» السيد محمد 
حجي الذي رحب بهذه المبادرة ضمن أشغال الجمعية المغربية للتأليف والترجمة والنشر. الساعية 
الى التعريف ببلاد المغرب الأقصى العزيز. 
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الصطفی مولاي رشيد 
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* الغرب الأقصى القديم من خلال خريطة 
اراطرسطین (القرن الثالث قبل الميلاد) 


» يقع الاجماع على القول بأن موروزياء ماعدا الجال القليل 
الأهمية « بلاد Tit‏ ومتوفرة علق الأنهار والبصرات < والغايات 
خصوصا ذات الأشجار العالية والكشفة. « 


سطرابون . الجغرافيا , 317ء4 . 





Hécatée de Milet هيكاتي اليلي‎ 

Fragmenta hist. graec. , ed. C Muller, Paris, 1841.(R.Roget,p.16) 
E tienne de Byzance ایتیان البزنطي‎ 
مدينة بجوار أعمدة‎ ۰ Thrinké ترانكي‎ 


(هرقل «(Hercule‏ (هیکاتي؛ وصف آسیا). 


طانجي Thingé‏ ۰ مدينة بلیبیا Libye‏ 
(هيکاتي» وصف) 

ملیسا Mélissa‏ ۰ مدينة اللیبیین 

K)‏ آسیا) 

دوریزا Douriza‏ ؛ بحيرة قرب نهر لیکسوس: 


كتب هيكاتي في وصفه لآسيا : «تسمى البحيرة دوريزا ۷ 
هيرودوت L'Enquête (éd.A Barguet), Hérodote‏ 
Paris, La Pleiade, 1964‏ 


3 وصل سطاسب Sataspe‏ الى مصر ؛ وأبحر على ظهر سفينة مصحوبا ببحارين 
جعلهما الصریون رهن |شارته. في اتجاه أعمدة هرقل التي مر بهاء كما تجاوز الرأس المسمى 
بليبيا سولاييس Soloeis‏ ۰ ثم عزم على الإبحار نحو الجنوب ... 184 يوجد على بعد عشرة 
أيام من هناء تل آخر من املع والماء : يقطن الناس بهذ النواحي. ويعلو قرب تل اللح» جبل 
يسمى الأطلس Atlas‏ الذي يبدو منحصراً ودائري الشکل من كل جانب» بدرجة أنه الى ا حد 
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الذي قد يستحيل معه . حسب ما يظهر . مشاهدة قمته لشدة ارتفاعه. وتلازمه فعلا السحب 
على الدوام خلال فصلي الصيف والشتا». ويزعم الأهالي أن هذا الجبل الذي هو بثابة عمود 
للسماء. له علاقة بأسمهمء إذ يعرفرن حقا بالأطلنتيين Sous Atiantes‏ أنهم لا يأكلون 
الكائنات الحية ويجهلون الأحلام. 1۷ ,196 . Sous‏ القرطاجيون آیضا ما يلي : يوجد يلد 
مأهول بليبيا Libye‏ ما بعد أعمدة هرقل Colonnes d'Hercule‏ . وما يصل القرطاجيون عند 
هذه القبائل: يبادرون بإفراغ حمولتهم وترتيبها على طول الشاطىء؛ ثم يصعدون على متن 
سفنهم ويشعلون النار لاظهار الدخان . وعندما يلاحظه الأهالي . يتوجهون نحو شاطىء البحر 
ويضعون الذهب أمام البضائع. ثم يبتعدون بعد ذلك. ينزل القرطاجيون آنذاك من مراكبهم 
للاطلاع في عين المكان : فإذا بدالهم أن قيمة البضائع تعادل الذهب. أخذوا هذا الأخير 
وانصرفوا. وفي ا حال المعاكس ۰ صعدوا على SN‏ وانتظروا. برجم الأهالي Le‏ ذلك 
ويضيفون من الذهب الى ماسبق إنزاله حتى يقتنع القرطاجیون, ولا يتسم أحد الطرفين 
بالخداع : إذ لا يس هؤلاء الذهب الذي لم یصل مقداره بعد الى ثمن البضائع التي لا يمتلكها 
الأهالي قبل أن يأخذ القرطاجيون ا معدن اللفیس. 


ZN ار‎ ur 
1 بال‎ 1 À 0 ریا‎ 
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Périple d'Hannon رحلة حانون‎ 





Geographi graeci minores , A ,C,Muller, Paris,1855, (in , Roget , p. 17 - 18) 


رواية سفر ملك القرطاجیین. حانون. حول أراضي ليبيا الموجودة ما بعد أعمدة هرقل ؛ 
نقش نص الرحلة على صفائح معلقة عبد كرونوس -Gronos‏ 

1. لقد قرر القرطاجيون أن phe‏ حانون أعمدة هرقل oly‏ يؤسس مستعمرات 
للقرطاجيين.. فأبحر بستين سفينة ذات الخمسين مجذافاًء ورافقه حوالي 30.000 من الرجال 
ce Lal,‏ زودوا بالأغذية وبكل المعدات اللازمة. 

2 بعد أن اجتزنا أعمدة هرقل وأبحرنا لمدة يومين. LAT‏ المدينة الأولى التي أخذت 
اسم یمیاثریون Thymiaterion‏ التي يحيط بها سهل كبير. 

و۔ ثم أبحرنا نحو الغروب ووصلنا الى راس بليبيا تغطيه الأشجار. يسمى 

-Soloeis سولاييس‎ 

4 بعد أن شیدنا مذبحا لبوسيدون Poseidon‏ . أبحرنا شرقا لدة نصف یوم؛ وصلنا 
على إثرها إلى سبخة ليست بعيدة عن البحرء يغطيها بوص كثيف حيث كانت ترعى هنالك 
أعداد كثيرة من الفيلة وحيوانات متوحشة أخرى. 

5 أسسنا على بعد يوم من الابحار من تلك السبخة ويجوار الشاطىء؛ مدن : كاركون 

‘Melitta Gas ١ Acra وعكرا‎ ٠ Gytte وجيتا‎ « Caricon 5 تایکوس‎ 
۰۵۸۳371175 وأرامبیس مېیس‎ 


6۔ ولا انطلقنا من هناء وصلنا الى لیکسوس Lixus‏ وهو نهر عظیم» ينبع من لیبیاء 
وكان اللیکستیون Lixités‏ الرحل على ضفافه یرعون ماشيتهم. ولقد قضینا معهم مدة من 
الوقت الى أن صرنا أصدقاء لهم. 

7۔ ویعیش خلفهم, الأثيوييون المتوحشون ببلاد تكثر فيها الحيوانات الفترسة وتعزله 
سلاسل جبلیة. ينبع منها نهر لیکسوس ٠ Lixus‏ حسب قولهم. ويبدو أنه يعيش حول هذه 
الجبال أناس يعرفون بسكان الكهوف ۰ أسرع في السباق من الخیول حسب 
الليكستيين Lixites‏ 
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Péride de Scylax سیلاکس‎ ilo, 


Geographi graeci minores I (Dido) , p.90 (in R . Roget p.18-20. 





1 ۔ توجد بهذا اخلیج. جزيرة وميناء بارتاس Bartas‏ ؛ ومدن کالکوس Chalcos‏ 
پجوار الٹھر؛ وأريلون Arylon‏ ۰ وميس Mes‏ ومیناڑھاء وسیج Sige‏ بقرب النهر. وتظهر أمام 
هنا الأخيرء جزيرة : الرأس الکبیر ؛ مدينة آکروس Akros‏ وخلیجها ؛ جزيرة 

درینوپا Drinaupa‏ الخالية ؛ عمود هرقل بلیبیا : راس أبيلا Abyla‏ ومدينة بجوار النهر 
مقابلة لجزر قادس .Gadès‏ قد تتوافر ظروف متازة للملاحة مابين قرطاجة وأعمدة هرقل حیث 
تقدر السافة بسبعة أيام وسبع لیال. 


2 - واذا اجتزنا أعمدة هرقل مبحرین نحو البحر الخارجي ولیبیا على شمالنا ٠‏ سوف 
نجد خلیجا کبیرا وممتدا الى راس هرمیس Hermes‏ لانه بهذه الجهة کذلك. يقع رأس پنفس 
الاسم الأخير. تبدو پوسط الخليج ناحية ومدينة بونسیون Pontion‏ < وتحاط الدينة ببحيرة 
عظيمة حيث تبرز جزر عديدة. وینبت على ضفاف هذه البحيرة : القصب والسعادي وا حیزران 
والأسل. عُدعی طيور هذه الجهة بالميلياغريد Méléagrides‏ والتي لا نظير لها بأي مكان آخر › 
اللهم إذا أوتي بها هناء تعرف هذه البحيرة باسم سييفيزياس Céphésias‏ ثم خليج 
Cotes NI‏ الواقع في الجال مابين أعمدة هرقل ورأس هرميس Hermès‏ وقتد انطلاقا 
من هذا الأخير ومن ليبيا في اتجاه اوروباء سلاسل جبلية ذات الصخور العظيمة التي لا 
يتجاوز علوها مستوى البحر. قد يطفو عليها مع ذلك. هذا الأخير في بعض الأمكنة. وتتجه 
هذه السلسلة نحو الرأس الآخر ا مقابل باوروبا والعروف بالراس القدس. كما JA‏ انطلاقا من 
رأس هرمیس. نهر الأنيديس الذي يصب في بحيرة عظيمة. ويظهر بعد الأنيديس Anides‏ ؛ 
نهر كبير آخرء هو نهر الليكسوس Lixos‏ ومدينة ليكسوس Lixos‏ الفنيقية, كما تبدو فيما 
بعد هذا التهر. مدينة ليبية أخرى وميناء. ونجد بعد الليكسوس. نهر كرابيس ٠ Crabis‏ 
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وميناء ومدينة فنيقية « تدعی ٹیمیائریا 6 التي نصل انطلاقا منها الى راس 
سولاييس Soloeis‏ امتقدم کثیرا في البحر. وکل هذه الناحية من ليبيا شهيرة ومقدسة جدا. 
ويعلو بقمة الراس معبد عظيم Varad‏ لبوسیدون Poseidon‏ . وقد CC‏ على المعبد . ويبدو ان 
ذلك من عمل ديدال Yo‏ لأشخاص LY,‏ ولدلفین؛ ثم جد بعد مغادرة راس سولاييسء Työ‏ 
بی hs‏ 06 يعيش بجائبيه الألیوپیون E thiopiens‏ المقدسون. وتبدو في هذا الجوار, 
جزيرة تعرف پاسم سرني Cerné‏ . ويستمر الإبحار على طول الشاطىء مدة يومين من أعمدة 
هرقل الى راس هرميس ؛ كما يدوم طيلة ثلاثة أيام من هذا الرأس الأخیر الى رأس سولاييس 
الذي تفصله عن سرني مسافة سبعة أيام. ومن ثم يدوم العبور خلال اثني عشر یوما من 
أعمدة هرقل الى سرني. ولا یکن الوصول الى مجال ما بعد هذه الجزيرة بسبب غور البحر 
ولوجود الطين وتکاثر الأشنات التي قد یصل عرضها الى الشبر والتي تبدو WIS‏ رقيقة في 
أعلاها وشائكة. إن التجار فنیقیون, وقد يبادرون لدی وصولهم لسرني الى ربط سفنهم 
المستديرة والى نصب ایام على الجزيرة؛ ثم یفرشُون شحناتهم وبنقلونها الى اليابسة على متن 
قوارب صغيرة حيث ينتظر الأثيوبيون الذين يتاجرون معهم. فيقع إذ ذاك تبادل البضائع بجلود 
الغزلان والأسد والقٌّهود وكذا جلود وأنياب الفيلة والحيوانات الأليفة. يتزين الأثيوبيون 
بالرسوم على بشرتهم ويشربون في أكواب عاجية ؛ كما تتحلى النساء منهم بعقود من العاج 
الذي WIS JE‏ لزيئة خيولهم. يعد هؤلاء الأثيويين من أكبر الرجال المعروفين لدیناء “SL‏ 
تفوق قامتهم أربعة päi‏ وحتى خمسة أذرع عند البعض منهم. ولهم لحية وشعر جمیل؛ وهم 
أكثر الناس جمالا. ويظهر ملكهم من بينهم بأعظم هيئة. وهم من الفرسان الممتازين والعارفين 
بفن رمي ا حریة وكذلك من أحسن SI UGI‏ بستعملون أيضا السهام المتصلبة بالنار. بخضر 
إليهم التجار الفينيقيون الذهن والأحجار المصرية... . والفخار الأتيكي وبعض الأواني. وتباع 
هذه المواد الخزفية خلال حفلة الكونج Conges‏ . ويأكل الأثيوييون اللحم ويشربون الحليب كما 
ینتجون من كرومهم كثيرا من ا حمر الذي يقوم الفنيقيون بتصديره. ویتوفرون أيضا على مدينة 
عظيمة؛ تتجه إليها سفن التجار الفنیقیین. ویزعم البعض أن هژلاء الأثيويبين يمتدون من هنا 
وبدون انقطاع الى مصر oly‏ هذا البحر متصل الأطراف وأن للیبیا شکل شبه جزيرة. 
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Fragmenta historie. graecorum و‎ Ephore إيفور‎ 


ed CMuller , Paris , 1841 , (in R.Roget , p. 21) 
Etienne de Byzance ایتیان البزنطي‎ 


کارکون تایکوس Caricon Teikhos‏ مدينة ليبية بشمال أعمدة هرقل (ایفور. 
الکتاب الخامس). 


Alexandre Polyhistor ألكساندر پولهیستور‎ 
Fragmenta historic . graecorum, ed , C.Muller, 
Paris, 1841 , (in R.Roget. p21) 

إيتيان البزنطي E tienne de Byzance‏ 
Libye Le‏ : بلاد ذات الأسماء المتعددة حسب يولهيستور : فهي الأرض | لأولبية 
والمحيطية والقصوى والبارزة (القمة) والهيسيرية (الغربية) لامرن Ammon‏ وهي 
أورتيجيا Ortygie‏ (بلد الشمانيات) وائیرییا وقورينة SX) Ophionsia lasls Cyrène‏ 

الأفاعي) وليبيا وكيفينيا Kephénia‏ (بلد كيفي Képhée‏ ء سلف الأثيوبيين) وإيريا "Aeria‏ 
à Lixa D UK)‏ مدينة بليبياء نسبة الى نهر لیکسوس Lixos‏ حسب 
الکساندرپولھیستور بالکتاب الأول من الليبيات -Libyques‏ 


جيلدا Gilda‏ « مدينة بليبيا. الجيلديون Gildites‏ « اسم الشعب (آلکساندرپولهیستور, 





(D)‏ - أقدم مدينة مغربية. فهي لكس ٠ Liks‏ وليكسوس Lixos‏ أو ٠ Lixus‏ وليكسي Lixi‏ وحتى 
ليكسوم 71ء حسب المصادر التي حافظ عليها الزمان والتي وصلت إلينا. 
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الكتاب III‏ من الليبيات Libyques‏ )۰ 


كسيليا Xilia‏ » مدینة بليبيا. 


(ed Spiro . Teubner. Pausanias پوزانیاس‎ 
Leipzig . (1903) , (in R. Roget) 
I, 33-5-6 


تقيم أيضا مجموعات بشرية أخرى بجوار الموريين Maures‏ ء إذ يتعلق الامر 
بالأثيوبيين )1( Ethiopiens‏ الممتدين الى النزاموئيين Ody al] < Nasamons‏ عند هيرودوت 
فعلا. باسم الأطلانتيين Atlantes‏ ؛ غير أن الین یدعون الاطلاع على نواحي الارض, یطلقون 
اسم الليكستيين Lixites‏ على الليبيين Libyens‏ القاطنين بحدود الأطلس ‘Atlas‏ إنهم لا 
يزرعون شيئا ويقتصر قُونٌهم على ثمار الكروم البریة. ولا يتوافر الأثيوبيون والنزامونيون على 
أي نهر . مع أن ماء نواحي الأطلس في الحقيقة. یسیل عبر ثلاثة مجار » دون أن JK‏ أي 
واحد من هؤلاء نهرا لأن المياه تذوب بسرعة في الرمال. ومن ثم. فإن الاثيوبين لا يجاورون أي 
نهر ولا أي محيط. 
ديون كأسيوس Fd . U - P Boissevain) Dion Cassius‏ 


Berlin , 1901 , Epitome . Lxxv , 13 . (in R ۰ Roget) 


من الواضح Te‏ أن النيل peu‏ من Jor‏ الأطلس Atlas‏ ويُوجد هذا الأخير ببلاد 
Macanites GS EII‏ على طول المحيط نحو الشرق ويعلو كثيرا بالقياس للجبال الأخرى » عا 


(1) - أي الأشخاص ذوي الوجوه المحروقة حسب الإغريق. 
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GS‏ | لشعراء الى أن يعلنوا أنه عمود السماء. فعلا , لا أخد قط « حاول الصعود نحو علوه 
أ رأى قمَمّه ٠‏ فهو gil‏ لهذه الأسباب . RS‏ دوما بالثلوج « ویسیل منه الماء الذي 
یتکاثر خلال فصل الصيف . لکن . كان سفح الأطلس خلال زمان سالف fie‏ بالستنقعات 
التي يتزايد عددها على الخصوص أثناء الصيف + ولهذا السبب يشهد النيل طيلة هذا الفصل 
فترة من الفيضان. يوجد فعلاء هنا منبعه كما تدل على ذلك التماسيح وا حیوانات الأخرى التي 
نشأت فيه بالجھتین (هنا وبصر). ليس من الغریب إذا ما اكتشفنا ما جهله الإغريق القدماء. 
وفعلاء يقطن المكانيتيون Macanites‏ موريطانيا العليا وكثيرا of‏ يذهبون Whe‏ في إطار 
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كالبي 
A‏ 
البحر أعمدة لا كاديرة 
36° 
الداخلي Ji»‏ 
A‏ 
5 البحر 
لیکسرس 0 
الخارجي 
موروزيا 
31° 
D‏ 
SD S‏ الجزرالسعيدة 


٭ المغرب الأقصى عند الإغريق 
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رحلتا اود وكس دي سزيك Eudoxe de Cyzique‏ | 





(سطرابون , الجغرافيا : 11 ۰5-4۰3۰ ترجمت التص 
G.Aujac , Paris , Les Belles Lettres , 1969 , ۰61-7‏ 


لقدأشار بعدما ذكر پأولئك الذين نسب اليهم à AI‏ تحقيق الطواف حول لیبیا: الى 
فكرة هيرودوت Hérodote‏ ا لمتعلقة بالمستكشفين الذين أنفق عليهم داريوس Darius‏ والذين 
من المحتمل» قد تمکنوا من منع الطواف بحرا ؛ كما يذكر WIS‏ هيراكليد Héraclide‏ الذي 
أعلن من خلال أحد أحاديثه لجسوس Fam‏ عند جيلون ٠ Gélon‏ أنه حقق الطواف البحری. 
وهاهو Sou‏ بعدما فضح تفاهة هذه الشهادات, قصة شخص يدعى أودوكس دي سزيك 
Eudoxe de Cyzique‏ ۰ أتى الى à pas‏ كسفير في عهد الإيفرجيت Evergète‏ الثاني (..). 
فبادر الى ربط العلاقات مع الملك وحاشيته واستطلع خصوصا عن عملية السفر المعاكس لتيار 
نهر النیل, لأنه أظهر رغبة شديدة في التعرف على المميزات المحلية دون أن یفتقر الى الخبرة. 
وهكذا . جاء ذات يوم , الکلفون بالحراسة بالخليج العربي Golfe Arabigue‏ + بهندي أمام 
الملك. وزعموا آنهم وجدره بفرده في حالة قريبة من الوت ۰ على ظهر سفينة جَنَحت الى 
الشاطیء تُجھلرا هويته والیلد الذي أتى منه وذلك لعدم استعیاب لٌغته. فکلف اللك بعض 
أعوانه بمهمته تلقين اللغة الاغریقیة لهذا الأجنبي. وحكى الهندي, بعد التعلم أنه غادر بلاده 
على متن سفينة » لكنه ضل السبيل ورسا هنا سا ما٠‏ بعدما A‏ كل رفاقه الذين ماتوا جوعا. 
ووعد. کاعتراف بالجميل أن يرافق الى الهند بحرا » مجموعةً صغيرة پعینها الملك ۰ فكان 
أودوكس من جملتها. 


فأبحر إذن ومعه الهدايا . ثم رجع محمّلاً بالعطور وبتلك الجواهر المتدحرجة في الأنهار 
باختلاط مع الأحجار المكنوزة بعمق في التراب (...) شبيهة بالبلور الذي نجدہ عندناء غير أن 
أمله 5 خاب, لان الايفرجيت Evergéte‏ جردو من كل شحن السفینة. وبعد وفاة | wll‏ خلنته 
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كيلوبترة Cléopâtre‏ في ا حکم وأرسل أودوكس Eudoxe‏ بأمر منها وللمرة الثانية الى تلك 
الجهة على ظهر سفينة کبیرة. الا أن الرياح » كانت أثناء الرجوع: سبب الانحراف الى مابعد 
اثيوبيا pää. Ethiopie‏ على UT‏ في أمكنة عديدة واستمال السكان بالتوزيع عليهم 
القوت وا مر والتين اليابس وکل الأشياء التي حرموا منها. فعسلم بالمقابل . الزاد الوافر من 
الماء. ویعض المرشدين للسفر, كما بادر الى تسجيل بعض الكلمات من لهجتهم. اكتشف أيضا 
شكل صدر سفینة من خشب . صادر عن حطام هذه الأخيرة 4 نقشت عليه صورة حصان, 
فاقتنع أن الغرب. K‏ مصدر هذه البقايا. لهذا. لم EE‏ على JET‏ هذه الصويرة عندما عزم 
على العودة. وصل الى مصر Uu‏ حيث لم تكن كيلوبترة Cléopâtre‏ في ال حکم, بل W‏ 
ابنها. ui‏ أودوكس Eudoxe‏ وللمرة الثانية من كل شيء لأنّهُ أقنع باختلاس مهم. أما ما 
يتعلق بالصويرة» فقد حملها الى السوق وعرضها على مجهزي ا مراکب البحرية: فعلم بالتالي, 


ate 


أنها تنتمي لكاديرة <Gadeira‏ وفعلاء بينماء See‏ الأغنياء في هذه الدينة, السفن الکبری» 
یقتصر الفقراء على اکتراء أصغرها والحاملة لاسم "الأفراس” » بسبب الصور النقوشة على 
صدرها. فيستعملونها لصيد السمك بالقرب من ليكسوس Lixos‏ بوروزیا i ‘Maurusie‏ 
بعض مجهزي ا مراکب من انتماء هذه الصويرة لسفينةء مثلها كانت بدون عودة سفن عديدة 


آخری الى مابعد ليكسوس .Lixos‏ 


استنتج اودوكس Eudoxe‏ من كل هذا أن الطواف حول ليبيا بحراء عملية ممكنة. فعاد 
الى موطنه. Jyly‏ كل مايلك على ظهر سفينة وعزم على الإبحار. اتجه في البداية الى 
دسياركيا Dicéarchia‏ ثم الى مارسيليا Massalia‏ وسلك بعد ذلك نهجا پجوار الشاطیء. 
الى أن Jos‏ الى كاديرة Gadeira‏ < فأعلن عن مشاريعه البحيرة Je GSÍ‏ وارتحل دون أن 
يعدل عن مزاولة التجارة. وقکن بالتالي . من تجهيز سفينة معتدلة ا حجم وزورقين شبيهين 
بقوارب القراصنة. فأركب فيها فتيات مغنيات وأطباء وصناعا تقليديين مختلفین. ثم أقلع في 
اتجاه الهند, مدفوعا برياح غربية منتظمة. لکن عندما تعب رفاقه من الابحار؛ اقترب دون أن 


يرغب في ذلك» من الشاطىء بواسطة ريح قوية, وقد كان يخشى مد البحر وجزره. وبالضبط . 
لك ماحدث. إذن جنحت السفينة الى الشاطىء بخفة, GES‏ من عدم الانفكاك الكامل , 
الأمر الذي أمهل أودوكس 6 ورفاقه للمبادرة السريعة في عزل الشحنة وأغلبية 
الأخشاب عن المياه وجعلها على الشاطىء الجاف» ما ساعده على تجهيز زروق ثالث شبيه 
پسفينة ذات الخمسين مجذافاء كما أبحر على مسافة طويلة ليلتقي بأشخاص كانوا ينطقون 
بنفس الكلمات التي سجلها سالفا. فتيقن بالتالي» أن سكان هذا البلد. ينتمون لنفس جنس 


الاثيوبيين الآخرين؛ كما يجاورون مملكة بوخرس “Bogus‏ 


وبینما كان يبحر بجانب الشاطی وبعد قرار العودة الخاص بالتخلي عن رحلته جهة 

الهند. لمح جزيرة خالية 6 بها مجاري مائية وأشجار. فسجل ذلك پاهتمام. ولا وصل سا ا الى 

موروزیا eMaurusie‏ باع زوارقه. ثم اجه راجلا نحو بوخوس Bogus‏ الذي نصحه بإنجاز 

مشروعه المتعلق باستئناف السفر البحري. إلا أن التأثير المعاكس من جانب أصدقاء الملك, 

دی الى بعث الخوف في هذا الأخير بجعله يرى البلاد مَعَرْضَةٌ للتعدي بسهولة. في حالة ما إذا 
تعرف بعض المهاجمين المحتملين على المسالك. 


وعندما علم أودوكس al Eudoxe‏ لا يتعلق الأمر بإرساله حسب مشروعه LOU‏ 
في الرحلة؛ ولکن لانزاله بالجزيرة LUIS JUN‏ في اتجاه بلد خاضع للنفوذ الروماني. ومن 
هناك. Joos‏ الى إيبيريا Had » Ibérie‏ من جدید؛ سفينة دائرية الشكل وسفينة طويلة لخمسين 
مجذافا. ليتمكن من مواجهة علو البحر بالواحدة. ومن الرسو بالشاطىء بالثانية ؛ كما أخذ 
معه بعض الأدوات الزراعیة والبذور وبعض رجال البناء. وأقلع لإعادة نفس الرحلة. فكانت 
نيقه. اذاما بدا الابحار طويلاء أن يقضي فصل الشتاء بالجزيرة التي لاحظها خلال سفره 

" السالف وان يزرع فيها البذور وأن يجمع الحصولات. ثم ينهي السافة التي كان ينوي اجتازها 


منذ البداية. 
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اودوك LÍ ‘Eudoxe‏ ما جرى بعد ذلك. فمن المحتمل. معرفته بكاديرة Gadeira‏ 
e 5 7 ۴ 0 BE"‏ 
وبايبيريا -Ibérie‏ وعلى أية حال. فهذه حجة واضحة ‏ يؤكد بوزدونیوس Posidonius‏ أن العالم 


: بالبحر‎ Lou Juli 
ويجري مياهه اللانهائية والصافية.‎ 


العجيب في كل هذا هو بوزد ونیوس Posidonius‏ الذي يعتقد في البداية أن لا أساس 
من الصحة لرحلة المجموسي المذكور من طرف هيراكليد ‘Héraclide‏ ولا للرحلة التي اشار إليها 
هيرودوت Hérodote‏ و الخاصة بالمكلفين بهمة من جانب داريوس Darius‏ + كما يزعم ان قصة 
اودوکس pent Eudoxe‏ . حقيقية. اللهم. اذا استند الى ادعاءات مصدر آخر. 

AN‏ ولأول وهلة. هل من مصداقية في هذا القدر البئيس الذي أصاب الهندي ؟ فعلاء 
إن الخليج العربي هو تقريبا ضيق مثل نهر ويمتد على مسافة عشرة آلاف غلوة الى مدخله 
الذي لا یتسم خصوصا ploy‏ فمن الخطإ soil‏ أن الهنود الذین یبحرون Wu‏ خارج 
الخليج؛ يندفعون هنا ضالین السبيل GY)‏ ضيق المدخل . وسيلة للاقتناع على ضلالهم) + كما 
أنه . لو اندفعوا عن طواعية في اللیج. لكان بإمكانهم الاستشهاد Le‏ الانحراف عن 
الطریق أو بسبب bch MLE‏ كيف تمت عملية وفاتهم جوعاء ماعدا شخص واحد ؟ وكيف 
SOS‏ هذا الناجي بمفرده من الخطر؛ من قيادة سفینة, ليست صغيرة. حيث اجتازت العديد من 
مخاطر البحر؟ وكيف CE‏ بالسرعة الكافية لتلقین اللغة التي بواسطتها. أقنع الملك بمواهبه 
كقائد رحلة ؟ وهل يظهر الاحتياج الى المرشدين من هذا القبيل لدی الايفرجيت Evergète‏ « 
بينما كان البحر من هذه الجهة معروفا؟ ولاذا عزم سفير سزيك Cyzique‏ على مغادرة المدينة 
للابحار نحو الهند ؟ ولأي سبب کلف بهذه المهمة السامية؟ ولاذا سلب من كل شيء أثناء 
رجوعه. عکس ماکان ينتظره؟ ولاذا أيضاء Jak‏ بعد إهانته بالهدايا بصفة pa]‏ من السالفة؟ 


24 


ئم لاي هدف. Jus‏ لوائح من الألفاظ, أثناء عودته من اثيوبياء وهل كان یبحث عن معلومات 
خاصة بصويرة ومصدر صدر ذلك الزورق السريع الانكسار؟ لا يشكل شهادة كافية. الاقتناع 
بأن خطام سفینة: دليل على إقلاع هذه الأخيرة من الغرب. لانه قد يكون من المفروض بالنسبة 
اليه كذلك . عند قرار الرجوع؛ ان ینطلق من نفس الناحية ؛ ثم كيف حدث ذلك بعد وصوله 
الى الأسكندرية dus + Alexandrie‏ نراه بعد إقناعه پاختلاس هام وعوض أن يقاسي من 
المقاب. یجول بین مجهزي الراکب. طارحا بعض الحساژلات وعارضا صويرة صدر السفینة؟ 
وهل. لا يتصف بالعجب. الشخص الذي تأکد من الشيء العروض؟ والأعجب منه من صدق 
ومن خالجه الأمل الشدید, فعاد الى موطنه ثم اغترب الى ما بعد أعمدة Colonnes SA‏ 

-d'Hercule‏ هیهات | ail‏ من الستحیل, مغادرة الاسکندرية بحراء دون الحصول على رخصة 
لمهمة, لا سیما عندما یتعلق الأمر باختلاس آموال اللك! كما لا eus‏ الفرار عن طریق البحر 
سريا ء لشدة الحراسة LAU‏ ء وبكل النافذ (لاحظنا هذا بأنفسنا LES W‏ من الیوم: طيلة مقامنا 
الطويل بالاسكندريةء رغم ماتعرفه TIM‏ حاليا من لين تحت النفوذ الروماني. عكس ماكانت 
عليه خلال عصر الملوك.) 


ثم اتجه نحو كاديرة Gadeira‏ : وجهز سفينة وأخذ طريق البحر كملك ! كيف صنع في 
pii‏ الصحراء الزورق الثالث بعد انكسار ail‏ ؟ ولاذا لم يرغب كذلك خلال سفره. في 
استثناف رحلته À‏ التقى بالأثيوبيين الغربيين الناطقين بلغة الائیوپیین الشرقيين, حيث كان 
كثير التصديق في رغبته الخاصة في استكشاف JUN‏ كما كان یأمل في غير المفيد ؟ ولاذا 
فَضّل العَدول عن هذاء لصالح رحلة بحرية تحت إشراف يوخوس Bogus‏ ؟ وكيف SS‏ على 
المؤامرة التي cout‏ سريًاً ضده ؟ وماهي فائدة بوخوس من التخلص من هذا الشخص, بينما 
كان في الإمكان القضاء على اودوكس Eudoxe‏ بطريقة مختلفة ؟ كيف تمكن هذا الأخير بعد 
إخباره بالمؤامرة من الفرار والوصول الى مكان آمن ؟ 


لا يشكل كل حدث. أخذناه على انفراد» حالة مستحيلة؛ لكنه یظهر جيداً بعض 
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الصعوبات. SI‏ لايتحقق الانادراً وعن سبيل الصدفة. لكننا نرى التوفيق dde‏ 
اودوکس Eudoxe‏ على الدوام» بينما يستمر هذا الأخير في المخاطرة؛ كيف . على سبيل JULI‏ 
لم بُخْش بعد فراره من بوخوس «Bogus‏ الابحار من جديد بجانب ليبيا مرفوقا بعتاد كاف 
للاستقرار بالجزيرة ؟ 
لا ! كل هذا في ا حقیقة غبر ناقص عن أكاذيب بيتياس Pythéas‏ وإييهمير 
Antiphane ol; Evhémère‏ ! لقد تصرف هؤلاء الأشخاص على الأقل» عن قصد 
بصفتهم ا حادعة؛ JUNI CT‏ والفيلسوف الذي طمح تقريبا الى لقب الكمال؛ فماهو العذر 
الضئيل الذي توئر عليه؟ 


Strabon , Géographie سطرابون‎ 
(ed . 0 .Aujac , Paris , Les Belles Lettres , 1969) 


Fragments مقتطفات‎ 


توجد على هذا ا منوال: جزر السعداء. بجانب موروزيا زونبررو1ج» أمام تلك الرؤوس 
القصوى نحو الغرب بتماثل كذلك وفي نفس الاتجاه مع نهاية سلسلة الجبال الإيبيرية. وتتصف 
هذه مزر بالسعادة US)‏ يدل BWI‏ على ذلك) ۰ إذا ما اعتبرنا جوارها بمناطق سعيدة أيضا. 


8-1 -I 


لیکن العالم العمور على شكل جزيرة؛ فهذاء ولأول وهلة, ترغمنا التجربة الحسوسة 
على التصديق به, Lil‏ نصادف J]‏ الذي نسميه بدقة محيطا في ul‏ ناحية وفي أي اتجاه 
مکن للوصول الى حدود الأرض التي تحملنا. قد يبرهن الاستدلال النظري على ما عجزت 
الحواس عن قبوله. ويمكن فعلاء الطواف بحرا حول الجانب الشرقي لجهة الهند. وا جانب الغربي 
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144 ایبیریا Ibérie‏ وموروزیا Maurusic‏ بعیدا Le‏ في اتجاه ا جنوب أو الشمال. إن المجال 
الذي ما يزال غير مکتشف. ليس هائلاء اذا ما اعتبرنا المسافات المتوازية والممكنة الاجتیاز 
ولك لانعدام اللقاء ما بين السفن المبحرة بصفة معكوسة. 


2-3 - 1 


آسس الفینیقیون بعد اجتیازهم مضیق آعمدة هرقل. مدنا في هذه الناطق كما هر 
الشأن بوسط شاطىء ليبيا Libye‏ قلیلاء بعد حرب طروادة. لقد (D Giles‏ فیما یتعلق بخارج 
آعمدة هرقل, الحكايات التافهة والتي أطلقت اسم جزيرة سرني. وأسما ء الأماكن غير الضبوطة 


حاليا. 


وفعلاء بينما يجهز الأغنياء في هذه المدينة [كاديرة [Gadeira‏ السفن الکبری؛ یقتصر 
الفقراء على اكتراء أصغرها والحاملة لاسم الأفراس» بسبب الصور النقوشة على صدرهاء 
فيستعملونها لصيد السمك بالقرب من لیکسوس Lixus‏ بموروزيا Maurusie‏ - 

8-1 - 1 

... ونجد بعد هذاء مدينة ونهر بيلون Bélon‏ (بإسبانيا)؛ فيقع العبور من هنا في اتجاه 
طانج Tinge‏ موروزیا Maurusie‏ كما نجد بعض الموانىء والمنشآت لتملیح السمك» وكانت 
مدينة زلیس Zelis‏ أيضا قرب طانج» غير أن الرومان نقلوا سکانها إلى الضفة المقابلة وأضافوا 
إليهم بعض سكان طانج. كما بعثوا بالمعمرين من موطنهم وأطلقوا على الدينة اسم 


-Julia Josa يولياجوزا‎ 





1( - إراطرسطين 1911 )24-12( 
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-5 -5 - Ill 


اعتقد بعض ال مؤلفين أن أعمدة هرقل Colonnes d'Hercule‏ 5-25 على كالبي Calp6‏ 
وأبيلا Abyla‏ وتوجد هذه الأخيرة بليبيا Libye‏ أمام کالبي حسب إراطوسطين Eratosth&ne‏ « 
كما ترتفع بالیتاغونیوم Métagonium‏ ببلاد الشعب النوميذي. 


-2 -4 - IV 


LÄ‏ ما يهم الإسناد الحديث لموروزيا Maurusie‏ وأقاليم عديدة من Libye bed‏ ليوبا, 
فإنه A‏ بما يتوفر عليه هذا الأخير من إرادة حسنة وموقف الصداقة إزاء الرومان. 


الكتاب السابع عشر . الباب الثالث 
(Amédée Tardieu , Géographie de Strabon Paris , 1880)‏ 
قاعدته. الشاطىء الذي نعرفه انطلاقا من مصر ومصب رادي النبل الى موروزیا Maurusie‏ 
وأعمدة هرقل Colonnes d'Hercule‏ ؛ كما يشكل نهر النيل مع الامتداد الى المحيط. الضلع 
العمودي لهذه القاعدة. ثم تد وتر الزاوية القائمة من Ethiopie Wasi‏ الى 
موروزیا -Maurusie‏ 

2 هنا يقطن الموروزيون Maurusiens‏ حسب الاغريق أو الموریون Maures‏ حسب 
التسمية الرومانية والأهلية. قد يتعلق الأمر بشعب ليبي» عظيم وغني» يفصله مضيق عن 
اسبائیا. وفعلاء نجد في هذه امهة. مجاز أعمدة هرقل الذي سبق الحديث عنه. وعندما فر بهذا 
الأخير. وليبيا على شمالنا . فإننا نلمع JA]‏ الذي يسميه الإغريق الأطلس Atlas‏ 


والبربار 5 ديريس Dyris‏ - ويتقدم هنا راس عال بمثابة أتصى موقع من موريطانيا نحو 
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الغروب. يسمى بالكوطيس Côtes‏ كما تقع أيضا في هذا الجوار. مدينة صغيرة مطلة على 
البحرء تدعی ترانکس Trinx‏ حسب البربار ولانکس Lynx‏ حسب أرتيميدور Artémidore‏ 
وليكسوس Lixos‏ حسب إراطوسطين -Eratosthéne‏ فهي تقابل كاديرة Gadeira‏ | لعي يفصلها 
عنها تسم ضيق من البحر يمتد الى ثمان مائة غلوة ؛ وتفصل نفس المسافة. المدينتين عن أعمدة 
هرقل. كما يتسع بعد ذلك. خلیج بجنوب ليكسوس ورأس الكوطيس ۰ يدعى 


بالأمييوريك Emporique‏ لأنه يتوافر على موانىء تجارية (آومپوریا (E mporia‏ فنيقية. 


ویظهر كل الشاطىء الوالي لهذا اخلیج. خلجانا أخرى صغيرة ؛ وقد نلاحظ فعلا ls‏ 
ما حذفنا بالخيال هذه المجموعة الأخيرة . أن القارة الليبية تتجه على الخصوص نحو الجنوب . 
الشرقي حسب الشکل الثلاثي الذي رسمناه. وتخترق سلسلة من «JULI‏ موروزیا Maurusie‏ « 
انطلاقا من رأس الكوطيس Côtes‏ الى خليج السيرت ‘Syrtes‏ ويقطنها لأول de,‏ 
الموروزيون sMaurusieus‏ كما يوجد في داخل الأراضي وبالسلاسل المتوازية الأخری, أكبر 
الشعوب الليبية والمتمثل في مجموعات الجيتول -Götules‏ 


3 إن الأساطير الكاذية عديدة. تلك التي اختلقها المؤرخون بصدد شاطىء ليبيا 
ا خارجي. انطلاقا من رحلة اوفيلاس Ophélas‏ التي تحدثنا عنها سالفا. سيقع كذلك الحديث 
عنها الآنء مع التماس العذر يسبب ماتتوافر عليه من صبغة عجيبة. حقاء سيكون إلزاميا أن 
نشير الى الأسطورة GY‏ نود تجنب السكوت عن كل شيء وبتعبير آخر؛ العدول عن تشويه 
التاريخ. ويحكى في هنا السیاق. أن خليج الأمپوريك Emporique‏ ؛ قد توافر على خليج 
آخر. تطفو داخله مياه مد البحر الى مسافة سبع غلوات . كما تتسع أمام هذه امغارةء أرض 
منخفضة ومنبسطة. یعلوها معبد هرقل Hercule‏ الذي لا تمسه مياه SA‏ االبحر. تلك في 
الحقيقة, إحدى الأساطير العي تكلمت عنها » وتُمائلها الأسطورة التي تروي أنه أنشأت سالفا 
بالخلجان التي تلي الأمپوريك. مستعمرات فنيقية مهجورة حالياء jää‏ عددها بثلالمائة 


E ٦ 
شعبان . حسب ما‎ « Nigrites والنیگریتیون‎ Pharusiens مدينة» خربها بصفة کاملةء الفاروزیون‎ 
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4 غیرانه, يقع الإجماع على القول بأن موروزیا Maurusie‏ . ماعدا مجالاً صحراويا 
قليل الأهمية . بلاد غنية ومتوفرة على الأنهار والبحيرات والغابات خصوصا ذات الأشجار 
العالية والكثيفة. قد ينبت فيها JS‏ شي». فتنفرد بتقديها للرومان, تلك الطاولات من قطعة 
واحدة, وذات ا حجم الكبير والألوان الختلقة. GS,‏ الأنهار . حسب مايقال ‏ التماسيح وکل 
أصناف الحيوانات الموجودة بالنيل ؛ كما يعتقد البعض, أن منابع هذا الأخير ۰ تجاور أطراف 
موروزيا. ee,‏ في أحد الأنهار . حسب ما يشاع ‏ بعض العلقات à‏ یقدر طولها بسبعة 
pol‏ وهي تتنفس بقصبات رئوية؛ مثقوبة من جانب لآخر. ويحكي أيضا حول هذا البلد مايلي 
: تنبت الدالية بشكل وافر لدرجة أن شخصين فحسب يقتربان من الالتفاف حول جذعها. كما 
یصل طول عناقيدها من الذراع. وتعلو كل الاعشاب. على الخصوص منها : الأون أو 

الآروم arum‏ والدراكنتيوم Dracontium‏ وسيقان الستافیلینوس Staphilinus‏ 
والهييوماراتوس Hippomarathus‏ والسكوليموس Scolymos‏ المتميزة بعلو قدره اثني عشر 
ذراعا وجسامة اربعة أغصان. 

ويغذي هذا البلد . كل أنواع الأفاعي والفيلة والغزلان والظباء و الحيوانات الممائلة 
والأسد والهود. وتحيا به كذلك . بنات عرس الشبهة بالقطط لولا pää‏ خطمها. وتعوافر 
موروزيا أيضا على عدد هائل من القردة ۰ اذ يحكي بوزدونيرس Posidonios‏ في هذا 
الصدد . انه. أثناء سفره من كاديرة Gadeira‏ الى إیطالیاء مر بشاطىء ليبيا «Libye‏ فلاحظ 
هنالك غابة من البلوط بجانب الساحل. مليئة بتلك الحيوانات المتسلقة على الأشجار والمقيمة 
بالأرض حيث كان بعضها يمسك وبرضع الصغار منهاء clous‏ بوزدونیوس من هذا ML‏ 
الخاص بالقردة old‏ الضرات aL‏ والجروح من نفس الصنف. 


5- تقع باعلی موروزیا Maurusie‏ وبجوار البحر الخارجي» بلاد الأثيوبيين الغربيين 
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السمة بقلة السکان في معظم أجزائها. وتعيش في هذا المجال حسب إيفيكرات Iphicrate‏ - 
الزرافات والفيلة وبعض الحيوانات المسماة بالغيز Rhizes‏ والشبيهة بالشیران « غير أنها تقترب 
من الفيلة بسبب LG‏ عيشها وجسامتها ومقدرتها في الصراع. ويتحدث أيضا عن الأفاعي 
التي تنبت الأعشاب على ظهرها لحجمها الكبير. كما يضيف أن الأسدء تهاجم صغير الفيل 
الذي GUS‏ سراحه وهو RER‏ بالدم. غير أن أمه Le Ja‏ لحياته؛ فيأتي بعد ذلك الأسد نحو 
ویعلن كذلك أن بوخوس ٠ Bogus‏ قد أرسل الى زوجته بعد oP‏ خاضها ضد 
الأثيوبيين الفربیین, أنواعا من القصب الکبیر. شبيهة بعلك التي نجدها بالهند Inde‏ وسميكة 
لدرجة أن كل عقدة منها. حتوي على مايفوق ثمان لترات. ونفس الحجم بالنسبة للهليون. 


6 - إذا أبحرناء انطلاقا من لانكس Lynx‏ في اتجاه البحر الداخلي. فإننا تصادف 
زلیس Zelis‏ وتيكا Tiga‏ « ثم مقابر الإخوة السبعة وكذا في الارتفاع. جبل أبيلا Abila‏ المكسو 
بالأشجار والذي ترتع مجاله. الحيوانات المفترسة. لقد ينسب لمضيق أعمدة هرقل مائة وعشرون 
غلوة طولاء وستون غلوة عرضا ؛ هذا المجاز الذي يضيق AST‏ بالقرب من موی 
إليفاس Elephas‏ « وتتعاقب بعد ذلك المدن والأنهار بشكل وافر إذا ما التزمنا فيه. في اتجاه 

ملوكات Malochath‏ الفاصل Gul‏ إقيلم الموروزيين Maurusiens‏ وبلاد 
الماساسليين 5 يدعى ا ميتاغونيوم s Métagonium‏ الرأس العالي الكبير الذي 
يقترب من النهر. وهو يرادف في نفس الوقت. المجال القاحل والکئیب, كما أنه يكاد ينطبق 
أيضا على كل JULI‏ المتدة من رأس الکوطیس Côtes‏ الى هذه الناحية. قد AG‏ المسافة 
الفاصلة مابين هذا الرأس الأخير وإقليم الماساسليين بخمسة آلاف غلوة. ويكاد الميتاغونيوم 
يقابل مدينة قرطاجة الجديدة على الضفة الأخرى من البحر. حيث يخطأ 
تيموستين «Timosthène‏ عندما يوطن هذا الراس أمام ماسيليا Massilia‏ 398 المسافة مابين 
الميتاغونيوم وقرطاجة الجديدة بثلائة آلاف غلوة, كما تبتعد هذه الدينة عن ماسيليا وعلى طول 
الشاطىء بستة آلاف غلوة. 
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7- لايزال الموروزيون Maurusiens‏ حالياء بالرغم من إقامتهم في أرض سعيدة 
يعيشون حياة القبائل الرحالة ؛ بيد أنهم يميلون كثيرا الى البحث عن أسلوب في العیش, وذلك 
بتضفير الشعر واللحية . ويحمل ALI‏ والاعتناء بأسنانهم وأظافيرهم. وقد يكون من النادر, 
أن نراهم يتعانقون خلال نزههم؛ صيانة للتصفيف الجميل لشعرهم. يحاربون في غالب الأحيان 
راكبين الخيل وحاملین ا حراب ومستعملين اللجام المصنوع من الأسل. كما يظهرون أيضا سيفا 
قصيرا وعريضاء ذا 18 واحد. ويحمي الشاة أنفسهم بواسطة جلود الفيلة التي تقوم مقام 
التروس, كما يتغطون وينامون على جلود الأسد والفهود والدببة. ويتوافر الموروزيون من جانب 
آخرء كالماساسليين جیرانهم. وكاللبيين بصفة عامة. على نفس التجهيز. تقريبا وفي كل مکان. 
ويتشابهون في كل SU‏ إذ يركبون الخيل القصير والشهم الذلول, الذي AR‏ قياده 
بالقضيب. لقد صّنع عقد الأفراس من مادة نباتية أو من سبیب. GE‏ عليه اللجام. حيث نرى 
بعضها وبدون JUDI‏ هذا الأخير» يتبع سیده کالکلاب. وهم يستعملون في هذا السياق, 
الترس الصغير. المستدير والمصنوع من ا لد وكذا الحرية من الحديد الواسع والقصير, 
والأقمصة ذات الطرائد العريضة والمنعدمة من احزام. وأخيرا ذلك الجلد احيواني STL‏ الذي 
سبق الحديث عنه والذي هو بشابة درع. ید الفاروزيون Pharusiens‏ والتيكويتيون Nigrites‏ 
القاطنون فيما بعد المورزيين وفي اتجاہ الأثيوبيين الغربیین DET‏ أمثال الأئیوپیین ویستعملون 
أيضا SULTA‏ خادعة. يلتقي الفاروزيون Lob‏ بالموروزيين أثناء اجتيازهم للصحراء. كما 
شون بعض القرب المليئة ما بكروش أفراسهم. ويحدث کذلك أنهم يذهبون الى سيرتا Cirta‏ 
عبر أقالیم من البحیرات. ويقال أن بعضهم يقوم بحفر الأرضء وبعيش كسكان الكهوف ؛ 
ویخگی أيضا أن الأمطار بهذا البلد تهاطل بكثرة؛ خلال فصل الصیف. وأن فصل الشتاء 
یتسم با جفاف» ویستعمل . على حسب ما يظهر . بعض الشعوب المتوحشة بهذ الناطق. جلود 
الأفاعي وأسقاط الأسماك كألبسة وأغطية. كما pey‏ بعض المؤلفين أن الموروزيين هنود » أتوا 
الى هذه البلاد بصحبة هراكليس Héraclès‏ لقد SE‏ بوخرس Bogus‏ وبوكوس ‘Bocchus‏ 
كيفما كان ا حال وقليلا قبل عصرنا. Will‏ بهذا البلد وداما صديقين للرومان. وضّم الملك يوبا 


بعد وفاتهماء هذه المملكة على يد قيصر أوغسطوس «César Auguste‏ الى الأقاليم التي 

WG‏ من أبيه. فكان يوبا ابن السمی يوبا الذي حارب بجانب سيبيون Ki «Scipion‏ الإلهي 

قيصر. ومن جانب آخرء توفي يوبا حديثاء HES‏ ابنه بطوليمي Ptolèmèe‏ الزداد من بنت 
آنطران Antoine‏ وکلیویترة -Cléopâtre‏ 


8 ينعفد أرتيميدور ‘Artémidore‏ إراطوسطين Eratosthéne‏ الذي يزعم أن 
لیکسوس (Lixos‏ تقع في أقصى غرب Maurusie Liss‏ ۰ بيد أن هذه الدينة. cd‏ 
لانكس Lynx‏ والذي يفترض أن مدنا فنيقية عديدة؛ دمرت ماما ولم Gaz‏ لها أثر. مضیفاً أيضا 
5 الضباب» يبدو خلال الصباح والمساء سميكا ومظلماً عند الائیوپیین الغربيين. än‏ كيف 
يُمكن أن يتحقق ذلك بمناطق قاحلة وحارة ؟ لکن أرتيميدور نفسه à‏ يرتكب آخطاء حول هذه 
المناطق أشد افراطاً من التي سبق ذكرهاء SI‏ يدعي أن الأشخاص العروفين 
باللوطوفاج Lotophages‏ ۰ نزحوا احتمالا إلى هنا وأقاموا بناحية قاحلة. كما تغذوا 
باللوطوس «Lotus‏ عشبا Lie;‏ هذا النبات الذي جعلهم يستغنون بفضله عن شرب الماء. 
ويزعم أيضا أنهم يمتدون الى الأقاليم الوجودة بأعلى قورينة Cyrene‏ ويشربون هنالك الحليب 
ریاکلون اللحم. مع أنهم يعيشون متأثرين بنفس ا ناخ؛ ولا بتجنب في هذا السیاق؛ 
غاہیانوس ٠ Gabianus‏ المؤرخ الروماني» الأسلوب العجيب عندما يتحدث عن موروزياء. إنه 
يشير بمثابة شهادة الى قبر آنطي الموجود بناحية لانکس Ul « Lynx‏ سرتوریوس ‘Sertorius‏ 
فقد OE‏ عن ذلك الهيكل العظمي ذي السعين ذراعا من الطول. والذي بادر الى دفنه من 
جديد ؛ وتلك الحكايات عن الفيلة ! إنه يزعم بالفعل أن الحيوانات الأخرى تخشى النارء Gi‏ 
الفيلة, فتحاربها وتحترس منهاء لأن النار تقضي على الغابات. كما أنها تحارب الإنسان 
بارسالها بعض الكشافة الى هذا الأخير. وإذا مافر هؤلاء. فقد تتأهب بدورها للفرار. واذاما 
جرحت. مدت مستعطفة. الأغصان الصغيرة والأعشاب أو الغبار. 


Claude Ptolémée بطلیموس‌القلردي‎ 


(Géographie , Ty, 4ء‎ C Muller) Paris , 1901 


وضعية موريطانيا الطنجية 





1- يتحدد الجانب الغربي لموريطانيا الطنجية بقسم من البحر الخارجي نسميه المحيط 
الغربي. ويمتد هذا القسم من مضیق هرقل الى الأطلس الكبير حسب الوصف التالي : 


ر. راس كوطيس Cates‏ 6 -535 5و 
مصب نهر زيليا Zilia‏ 6 -535 40 
مصب‌اللکس Lix‏ 6 20" - 34 ° 20 
مصب سوبور Subur‏ 6 °34 20 
الخليج الامبوري Emporique‏ 6 20‘ - 10934 * 
مصب سالاتا Salata‏ 6 10‘- °33 50 * 
مدينة سلا Sala‏ 6" 0 533 50 * 
مصب ديوس Dios‏ °6 10 - ۰33 20 * 
الأطلس الصفیر 6 °33 10" 
مصب كوزا Cousa‏ 6 532 46 
مرسی روزپییس Rousibis‏ 6 ۔ °32 10 * 
مصب الازانا Asana‏ !وه وا 
مصب الديور Diour‏ °7 20 + °31 20 * 
جبل الشمس 6 ۔ °31 15 * 
مرسى موز وكراس Musocaras‏ °7 20 - °30 50 * 


مصب فوت Phouth‏ °7 30 £ °30 30 ° 


نقطة هراكليس Héraclés‏ 7 0 °30 

تاموزیگا Tamousiga‏ °8- 55°29" 
نقطة اوسادبون k 30°7 Oussadion‏ وږل 15 
سوريغا Souriga‏ °8- 29 ° 
مصب الاونا Ouna‏ 8 - 30°28 ' 
مصبالأغنا Agna‏ °8 30 - °27 50 * 
مضب سلا Sala‏ °8 40 20°27 ' 


الاطلس الكبير 8- 30°26" 
3 آما الجانب الشمالي» فيحده المضيق, ونجد هنالك بعد الرأس الذکور : 


طنجيس القيصرية f 55 °35 - 30°6 Ceasarea‏ 
مصب الفالون Valon‏ °7 -°35 50 
إيكسيليسا - المدينة Exilissa‏ 30°7'- وو 55" 
جبل الإخوة السبعة 407 - °35 ووا 
البحر الإيبيري : حد آخر بالشمال à‏ حيث نجد : 
عمود أبيلا Abila‏ 7 ° 50 : 40°35" 
رأس فوابوس Phoibos‏ و وو 30" 
إيغاث Iagath‏ °8 20 °35 5 ' 


مصب تمودا Thamouda‏ و 30 : °35 


رأس أشجار الزيتون البرية 50°8 ! 10°35" 


s 


رأس وه °34 55 ' 
Lis‏ لونغا taemia longa‏ وه 45535 ' 
راس سستیاریا Sestiaria‏ 0 - ۰35 

روسادير Rusadir‏ 10 * - 34 * 45 | 
راس ميتاغونتيس Metagonitis‏ 0 534-30 55 * 
مصب ال ملوكات Molochath‏ 45°10 - °34 45 * 
مصب‌المالفا Malva‏ 1 10 -°34 50 


4 تحد موریطانیا القيصرية. ا جانب الشرقي خط الطول المتد من مصب 
Malva WU!‏ الى نقطة, هذا وضعها : 40۰11 ٠26  '‏ ؛ ويحد Í‏ ججانب ال جنوبي ‘ 
شعوب ليبيا الداخلية | لمحادية للخط الواصل بين النقط التي تحدثنا عنها. 


5 ونواحي هذا الإقليم . من جهة المضيق . مأهولة بالمتاغرنيت ١ Metagonites‏ 
ونواحي البحر الايبيري بالسكوسيي Socossii‏ ۰ وفوقها بالفرف Verves‏ وتحت منطقة 
الیتاغونیت. نجد المازيس Mazices‏ . ثم الفربكي ٠ Verbicae‏ وتحتها 
السالنسيءووم:1وو والكاني Canni‏ . ثم البكراتي Bacuatae‏ وتحتها 
المكانيت Macanites‏ <« وتحت الفرف. الفولويلياني “Volubiliani‏ ثم 
الإيونغوكاني Iangancani‏ ۶ وتحت هذه المجموعة النكتبيير s Nectiberes‏ ثم 
الكاميوس ررفرس Campus Rufus‏ المضبوط با يلي : 30۰9 ' - ۰۰30 وبالأسفل, 
بد الزغرنسي Zegrensii‏ ثم البائيوبي Banioubae‏ والفكواتي Jus -Vacuatae‏ 
الجانب الشرقي بأكمله « المورنسيي Maurensii‏ وقسم من الهربدتاني -Herpeditani‏ 
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6 السلاسل الجبلية لهذه الناحية. هي الديور Diour‏ حيث يضبط وسطه بمايلي 
:ع »30 ۲ - ۱۰34 ثم سلسلة فوكرا phocra‏ الممتدة من الأطلس الصغیر الى رأس 
J D .f‏ ور 
اوسادیوم Oussadium‏ بطول الشاطی». واخیرا الجهة الغربية بالدوردو Dourdou‏ المحتل 
للموقع التالي : 10 ۰- °29 30 " 
7 ونجد بداخل موریطانیا | لطنجية. المدن التالية : 


زيليا Zilia‏ 6 °35 30" 
ليكس Lix‏ 6 - 034 55 * 
آوسپینون t 20 °35 - 30 °7 Ospinon‏ 
سوبور Subur‏ 6 °34 20 * 
بتاصة Banasa‏ 7 أ °34 20 * 
موسیدا Tamousida‏ 7 و 034 15 * 
سلدا Silda‏ 7 ° 50 °33 55 ' 
غونسيانا Gontiana‏ °7 0 °34 30 * 
بابا Baba‏ °8 10 ! °34 20 * 
بيسيانا Pisciana‏ وه -20°34 * 
فویریکس Vobrix‏ وه 20“ °34 15 ˆ 
وليلي Volubilis‏ °8 15 - °33 40 ˆ 
هرپیس Erpis‏ 0 20 °33 45 * 
توکواوسیدا: Tocalosida‏ 98 33 30° ` 
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* 10933. وه‎ Trisidis lu 


ملوکلت Molochath‏ 0 5°33" 
بنتا Benta‏ 30°9‘- °32 50 ' 
غلانا Galapha‏ 1 - 40۰32" 
تيكاث Thicath‏ 8 0 °32 30 ' 
دورات Dorath‏ وه وه 15" 
مركزبوكا Bocea‏ وه 20'- °29 وو ' 
فالا Vala‏ °8 10‘- 15°28" 


ع وهناك جزيرتان على طول الغربي لهذه الولاية بالبحر الخارجي OD‏ وهما : 


جزيرة باينا Paina‏ 23225 
جزيرة اريتييا Erytheia‏ 6 - ۶29 


: انظر فيما يتعلق بالعناصر المختلفة لشاطى ء المحبط الأطلسي‎ - (1) 
R.T Thouvenot " De Tanger au Cap Cantin. 
La côte océanique du Maroc chez le géographe Ptolémée (II ep . ap . J . C)" 
Conférence inédite , Séance du 17 mars 1950 , Bibliothèque Générale, Rabat. 





Salluste سالرت‎ 


(Guerre , de Jugurtha , O) trad. A. Ernout), Paris, 1958 


Jane - XIX‏ النوميذيون Numides‏ المناطق الأخرى الى حدود موريطانيا. ويقترب 
ا موریون Maures‏ أكثر من غيرهم من بلاد اسبانيا. وتصادف بأعلى نوميذياء حسب ما يقال, 
الجيتوليين Gétules‏ حيث يعيش بعضهم في الأكواخ والبعض الآخرء أكثر توحشا في فط 
القبائل Jo JI‏ ؛ ویتواجد أخيرا خلفهم الأثيرييون «Ethiopiens‏ بناطق أحرقتها حرارة الشمس 

امفرطة. 

لقد قام إذن الشعب الروماني بواسطة موظفیه. أثناء الحرب ضد يوغرطة Jugurtha‏ 
بعسيير أغلب gall‏ البونية والأقاليم المحتلة حدیثا من طرف قرطاجة. وخضع ليوغرطة جزء 
وافر من ال جیتولیین وكذا بلاد نوميذيا الى نهر مولوشا -Muluecha‏ وكان كل الموريين تحت 
سلطة الملك بوكوس Bocchus‏ الذي جھل, ماعدا الاسم. كل مايتعلق بالشعب الروماني والذي 


انعدمت لنا معه أية علاقة سلمية أو عدائية. 





(1) انظر في هذا المضمار ge‏ محمد التازي سعود . حرب يوغرطة (صفحات من تاريخ شمال 
افريقيا القديم) . فاس 1979 . 
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بوميوئيوس ميلا Pomponius Mela‏ 
(نشرفريك CFrick‏ لييزيغ 1880). 


5-1 يسمى المحيط الأطلسي. المجال البحري الذي يمس القارة من الجهة الغربية. وإذا 
أبحرنا انطلاقا من المحيط وفي اتجاه بحرناء فستكون إسبانيا على الشمال وموريطانيا على 
اليمين تلك هي البداية بالنسبة لأوروبا من جهة ولإفريقيا من جهة ثانية» ويضبط نهر 
المولوشا Molucha‏ نهاية هذا الشاطىء الذي يبتدئ بالرأس الذي يُعرفه الإغريق 
Ampulusia Lid pal‏ وباسم مغاير حسب الاقارقة؛ لكنه يحتفظ بنفس الدلالة. توجد هنا 
مغارة خاصة بهرقل U: Hercule‏ طانج ‘Tinge‏ مدينة قدية Cound‏ : حسب مایقال من قبل 
آنطي ٠۲6٠‏ ۸. قد تستلزم هذه الواقعة, الحجة بشآن الرس المستدير, الصنوع من جلد الفیل, 
الجسيم الذي لم یتمکن حالياء بسبب حجمہ: أن يستعمله أحد. GI‏ الأهالي متأكدون بأن آنطي 
قد حمله. ويحتفظون به بإجلال عظيم ٠‏ وبوجد بعيداء جبل Je‏ يقابل بالضبط جبلا مرتفعا 
بالجانب الآخر بإسبانيا : يعرف الأول بأبيلا Abyla‏ والثاني بكالبي Calpe‏ ویشکلان أعمدة 
هرقل «Colonnes d'Hercule‏ وتحكى بصدد هذا التعبير الأخير» أسطورة, مفادها أن هرقل 
نفسه . فصل التلین اللذين جمعتهما قدها سلسلة متصلة, وبذلك نکن المحيط الذي كان 
معزولا لحد الآن بسبب حجم «JULI‏ أن يصل JI‏ الشواطىء التي يطفو عليها حاليا. وهكذا 
يمتد البحر باتساع, انطلاقا من هذا اموقع. جاعلا وبكل قوة. الأراضي تتراجع بعيدا. 

إن البلاد في الحقيقة مجهولة نسبيا ولم تلق من الدهر Y‏ أحداثا طفيفة حيث يعيش 
سكانها دن متواضعة وتسيل فيها أنهار صغيرة . كما تظل أراضيها أفضل من رجالهاء SI‏ 
نع الكسل هذا الجنس من الخروج من الحياة البدائية؛ لقد توجد من بين الأمور التي يجب على 
الأقل ذكرهاء جبال شامخة, متصلة فيما بينها ومرثبة بنظام كما لو dad‏ ذلك ؛ وتعرف 
پالاخوة » بسبب عدد السبعة وبحكم التشابه أيضا. يليها نهر قردا Tamuda‏ ومدينتا 
ررسفادا Rusgada‏ وسيغا Siga‏ الصغيرتان وكذا میناء . Gul‏ عليه بسبب اتساعه. اسم 
العظيم. ان الولوشا Mulucha‏ ۰ وهي ذلك النهر الذي ast‏ متا الحدد قدها مابين ISLE‏ 

بوکوس Bocchus‏ وغلکة يوغرطة Jugurtha‏ والفاصل We‏ الا لبعض الشعوب. 
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الکتاب الثالث ۰ الباب العاشر 


بقي الحديث عن الشاطىء الخارجي موریطانیا والزاوية القصوی والنتهية بحدة من 
افریقیا. إنها تتوافر على نفس الوارد (كالتاحية السالفة). ولکن بنسبة منخفضة, STM‏ 
آراضیها أيضاء غنية جدا وقد تنتج انتاجا عظیما » , لکثرة خصویتها بعض آنواع الحبوب» لیس 
فقط تلك التي یتم زرعهاء بل کذلك, وبنفس ا قدار؛ تلك التي جهلت پذورها. 

یحکی آن آنطي Antée‏ قد تقلد اللك بهاء ويشاهد بالضبط کحجة بشأن هذه 
الأسطورة وبمثابة قبر له, تل قليل الارتفاع» شبیه پرجل حسب ما يقوله الناس, وإذا وقع حفر 
بعض الأمكنة. فان الطر بنزل دائما وباستمرار الى أن تمتلئ ا حفر. 
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جيتوليا 


* ا مغرب الأقصى خلال الامبراطورية الرومانية 
(القرن الثاني المبلادي) 


يعيش بعض هؤلاء السكان بالغابات غير أنهم أقل تنقلا من الذين تحدثنا عنهم 
سالفا.ويقطن البعض الآخر بالمدن التي تكون أهمها قدرما تتّصف به المدن الصغيرة وهي : 
بعيدا عن البحر : «Gilda Whe‏ وليلي Volubilis‏ + پربسیانا Prisciana‏ ؛ وعلى شاطىء 
البحر : سلا Sala‏ وليكسوس Lixos‏ التي يسقيها النهر الحامل لنفس الاسم. 

تظهر بعيدا مستعمرة [زيليس وزاز2]. كما يوجد نهر Gna È‏ وراس 
أمبولوزيا Ampelousia‏ النقطة التجهة نحو بحرنا التي انطلتنا منها والتي هي عبارة عن 
نهاية هذا الكتاب والشاطىء الأطلسي. 


Pline L'Ancien يلنيوس الاقدم‎ 


(J . Desanges, Pline L'Ancien , Histoire Naturelle, 


V , Paris , Les Belles Lettres , 1980) 


1- إن أسماء شعوبها (شعوب افريقيا) ومدنها عسيرة النطق بها ماعدا في لغاتها. 
أضف الى ذلك» أنهم لایسکنون سوى قرى محصنة. 

2- وتوجد بافريقيا البلدان السماة با موريطانية التي ظلت ذات النظام الملكي الى عهد 
قيصر (کلیفولا) ابن جرمانيكوس والتي قسمهابطش هذا الأخير الى ولايتين. ويسمى 
باليونانية, الرأس المتطرف داخل المحيط امبولوسيا .Ampelusia‏ وكانت هناك قدیا مدینتا 
ليسا وكرطا Cotta‏ مابعد أعمدة هرقل Colonnes d'Hercule‏ | كما Wk a‏ طا نجي Tingi‏ 
التي أسسها آنطي Antée‏ والتي تحمل اسم تارادوکتا Traducta Julia Wa‏ منذ أن حولها 
کلود قيصر Claude César‏ إلى مستعمرة. 

3- وهي على بعد ثلائین ألف خطوة؛ عبر الطريق الأقصر من بايلو 8610 بولاية 


البتيك -Bétique‏ ونجد على مسافة خمسة وعشرين ألف خطوة من طانجي وبجوار المحيط. 
مستعمرة أو غسطوس «Auguste‏ المسماة يوليا قسطنسيا زيليس ‘Julia Constantia Zilis‏ 
المعفاة من سلطة الملوك والخاضعة لحكم البعيك. وتبرز على بعد خمسة وثلائین ألف خطوة من 
زیلیس, مدينة ليكسوس Lixos‏ التي Jar‏ منها كلود قيصر «Claude César‏ مستعمرة» والتي 
كانت بالنسبة للقدماء موضوع أساطير عجيبة . فقد جعلوا هنا قصور آنطي Antée‏ وصراع هذا 
الأخير ضد Hercule JE‏ وكذا حدائق الهسيريد Hespérides‏ وینفذ البحر عبر مصب» 
محدثا متعطفا rro‏ وقد تفسر حالیا بهذه الجزئية ال مغرافیةء قصة التنانين الحارسة 
4 ويحيط هذا المصب بجزيرة, لاتطفو عليها مياه البحر. رغم انعزالها وشدة انخافضها 
بالنسبة للأراضي المجاورة. ودام بها معبد لهرقل. لكن الغابة الشهيرة ذات التفاح الذهبي 
وموضوع الأساطیر. لم يبق منها إلا أشجار الزيتون الوحشية. في الحقيقة؛ سيقل استغرابنا 
الخاص با اختلقته بلاد الإغريق من أعاجيب عن هذه الحدائق وعن نهر ليكسوس BI Lixos‏ 
علمنا أن مؤلفينا قدكتبوا مزخرا في شأنهم روايات اثلة. واذا اقتنعنا بذلك. فستكون 
ليكسوس أكثر نفوذا واتساعا من قرطاجة Carthage‏ العظيمة؛ أضف الى كونها توجد قباله 
هذه الأخيرة وعلى مسافة شبه لانهائية من طانجي Tingi‏ دون أن نتحدث عن كل أصحاب 
الثرثرة الذين صدقهم كورنيليوس -Cornélius Népos uses"‏ 
5 توجد على بعد أربعين ألف خطوة من ليكسوس بداخل الأراضي. مدينة بای 
«Babba‏ مستعمرة أخرى لأغسطوس الُسماة يوليا كميستريس Julia Campestris‏ ؛ ثم 
ثالشة, تدعى بناصة Banasa‏ على مسافة خمسة وسبعين ألف خطرة وملقبة بفالنعيا Valentia‏ 
كما توجد على بعد خمسة وثلاثين ألف خطوة من هذه الأخیرۃ: مدينة وليلي Volubilis‏ 
الحصنة على مسافة متساوية من البحرین. ويجري من جانب ST‏ عند الساحل وعلى بعد 
خمسين ألف خطوة من لیکسوس: نهر سیوبوس Sububus‏ بجوار بناصة؛ وهو نهر رائع وصالح 
للملاحة. وتظهر على مسافة خمسين ألف خطوة من سبوبوس مدينة سلا Sala‏ قرب النهر 


الحامل لنفس الاسم وغير البعيدة الآن من الصحاري والتي تغزوها قطعان الفيلة وقبائل 
الأطولول Autolotes‏ بشكل أكثر من ذلك والتي وجب کذلك اجتيازها للتوجه نحو الأطلس 
أشهر جبال افريقيا Afrique‏ 

6۔ ويعلو [الأطلس] حسب مایقال . نحو السماء à‏ ووسط JU JI‏ ؛ وهو وعر وعار من 
الجهة التي يقابل شواطئ الحیط ا حامل لأسمه ؛ لکن , من الناحية المطلة على افریقیا. قد 
تكسوه غابات ذات الظلال الكثيفة؛ كما تسقيه عيون متدفقة. ما أنتج طبيعيا الفراکه 

المختلفة وبوفرة لبت كل الرغبات. 

7 ولايشاهدهناء خلال النهار أثر للسکان, فالكل صامت. شأن ذلك رعب الصحاري. 
ويمتلك الڈھن فزع ديني خافت حينما نقترب من الجبل ‏ وأیضا نحس بالهلع من رؤية هذه القمة 
الرتفعة فوق السحاب والجاورة للدائرة القمرية. ويتلألاً [الجبل] خلال الليالي بألف شرارة. إذ 
تغمره برقصاتها مجموعة الستير Satyres‏ والإيجيبيان Aegipans‏ (1) كما يصدي ائتلاف 
المزامير والشبابة وكذا أصوات الطبول والصنوج. هذا مارواه بعض المؤلفين المشهورين جدا دون 
الحديث عن الأعمال الباهرة لكل من هرقل Hercule‏ وبيرسي Persée‏ وتعد المسافة التي 

تفصلنا عن الأطلس شاسعة ومجهولة. 

8 كتب القائد القرطاجي حانون Hanon‏ مذكراته خلال أوج ازدهار قرطاجة. وتلقى 
الأمر بالطواف حول افريقيا. وقد Jäi‏ معظم المؤلفين الاغريق راللاتين المقتنعين بشهادته, من 
بين الأمور التي تقرب للاسطورة. أنه أسّس العديد من الدن التي لم يبق لها أية ذكرى ولا أي 

أثر. 

lin -9‏ كان سيبيون Sou Scipion Emilien Ole!‏ بإفريقياء تلقى منه 
پولیب Polybe‏ المؤرخ مهمة التعرف بواسطة أسطول على شواطئ هذا العالم. فنقل أنه. توجد 
من الأطلس الى الغروب غابات مليئة بالحيوانات المفترسة والتي تنتجها افريقياء وذلك الى 


(1) - الستير والإيجييان : كائنات خرافية عند الإغريق والرومان. 


نهر أناتيس Anatis‏ على مسافة ستة وتسعين وأربعمائة ألف خطرة ؛ ويبعد هذا النهر الأخير 
من ليكسوس بما يقدر بخمسة ومائتي آلف خطرة. ويقول آغریپا Agrippa‏ إن مسافة اثني 
عشرة ومائة ألف خطوة؛ تفصل مضيق قادس Cadix‏ عن ليكسوس. ويوجد فيما وراء ذلك 
فلیج يدعى ساجيجي Sagigi‏ « ومديئة على رأس موليلاشا Mulelacha‏ ونهرا سويریا Sububa‏ 
وسلات Salat‏ وكذا ميناء روتوبيس Rutubis‏ على بعد أربعة وعشرين ومائتي ill‏ خطوة من 
ليكسوس. يلي هذاء راس الشمس وميناء ریسادیر Rhysaddir‏ وقبائل الأطولول الجيتوليين 
ونهر كوسينوس Quesenus‏ وشعوب السيلاتتيين Selatites‏ والمساتيين Masates‏ ونهر 
الماساتات Masatat‏ ونهر درات -Darat‏ 

0 حيث تعيش التماسيح D‏ ونجد بعد ذلك خليجا طوله ست عشرة وستمائة ألف 
خطوة. ذا رأس مکون من Jor‏ براکا Braca‏ المتقدم نحو الغروب والمعروف پاسم wls‏ 
سوارانتیوم ‘Surrentinm‏ ثم نهر سلا Salé‏ « وبعيدا عنه. الأثيوييين البيرورسيين Perorses‏ 
الذين يعيش خلفهم الفاروزيون -Pharusieus‏ وبعرف جیرانٌهم بالداخل بالجيتوليين 
الداريين -Dariens‏ ونجد بجوار الساحل الائیوپیین الدارتتيين Daratites‏ ونهر 
بامبوتوس Bambotus‏ المليء بالتماسيح والبرانيق. وقتد من هنا سلاسل جبلية الى مرتفع 
نسميه ثيون أوشيما Theon Ochema‏ وتفصل هذا الموقع عن رأس هيسيريوم Hesperium‏ 
عشرة أيام وعشر JU‏ من الملاحة ؛ ووطن هذا المؤلف بوسط المسلك» جبل الأطلس الذي یوجد 
بحدود موریطانیا حسب کل الكتاب الآخرين. 

1 - وقد حاربت الجيوش الرومانية لأول مرة تحت قيادة كلود Claude‏ في بلاد 
موریطانیا. وقتل الملك بطوليمي 6 من طرف ک. قیصر. فبادر إذ ذاك العبد المحرر 
آدامرن Aedomon‏ الى الثأر له؛ ومن الزکد بلوغ الأطلس بلاحقة البرابرة. لم یفتخر فقط 
بالوصول الى هذا الجبل, بقيادة الحملات العسكرية إذ ذاك» کل من الشخصیات القنصلية 


)1( - تشکل النقرات و و ۰10 نص رحلة پولیب الى شاطئ الحیط الأطلسي ا مغربي. 
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والجنرالات أعضاء مجلس الشیوخ, لکن أيضا الفرسان الرومان الذين حكموا فيما بعد هذا 
البلد. 

2 وتوجد في هذه الولاية . كما ذكرنا . خمس مستعمرات رومائیة؛ واذا صدقنا ما 
یحکی. فان الأطلس يبدو وسهل المنفذ. ولكن ذلك غير صحیح ماما كما تشهد به التجربة في 
غالب الأحيان. فكبار الموظفين حينما يجدون صعوبة في البحث عن ا حقیقةء قد لا یعدلون عن 
الكذب خجلا من جهلهم. وهكذاء يسهل علینا جيدا الانسياق نحو الخطأء لاسيما وأن في 
الشخص ضمانة للتقریر الکاذب, كما أنني لا أستغرب کثیرا أن تظل بعض الأمور مجهولة 
لدی آشخاص من درجة الفرسان, حتى حينما يصيرون أعضاء لجلس الشیوخ, ولكنه من 
الغريب أن تغفل هذه الأشياء عن محيط البدخ الذي تلمس قواه. مع مالذلك من أعظم النعائج, 
حيث jä‏ استكشاف الغابات للحصول على العاج والعفصية. وعلى كل صخور 

جيتوليا Lou Gétulie‏ عن ا مریق والأرجوان. 

3 وعلى أية حال. یوجد على الشاطئ حسب الأهالي وعلى بعد مائة وخمسين ألف 
خطوة من سلا نهر یدعی أزانا Asana‏ ذو المياه الأجاجة والذي اشتهر بمينائه. ويبدو وبعد ذلك 
43« أطلقوا عليه اسم فوت Fut‏ حيث نتجه من هنا نحو ديريس Dyris‏ (وهو فعلا اسم الأطلس 
في لغتهم) على مسافة مائتي ألف خطوة.. كما نجد بين الموقعين السالفين. نهرا أطلق عليه 
اسم يور -Vior‏ ففي هذا الجال, تظهر بعض الآثار, ما يدل على أن هذه الأرض كانت مأهولة 
قدیا بشهادة بعض المخلفات من الکرم والنخيل. 

14 - من المحتمل أن يكون سویطونیوس پولیئوس Suetonius Paulinus‏ (الذي رأيناه 
قنصلا) أول قائد روماني تمن من اجتياز الأطلس ببضع آلاف خطوة. وتعطابق تقاريره عن 
ارتفاع هذه السلسلة مع كل البيانات الأخرى حيث تكسو سفخه غابات كثيفة وعميقة. 
وأشجار من صنف مجهول. جذوعها براقة ولا عقد فيهاء تُشبه أوراقها أوراق السرو . 
ورائحتها نافدة. كما Uk‏ زغب خفیف. بالإمكان استعماله کا حریر؛ لصنع بعض الأثوبة. 
وتظهر قَمَم الأطلس, حتى خلال الصيف» مكسوة بقشرة سميكة من الثلج. 


15 - ووصل سويطونيوس يولينوس . حسب قوله . الى الأطلس بعد عشرة آیام. ثم الى 
نهر . يدعى احتمالا جير Ger‏ بعد اجتياز بعض الصحاري ذات الرمال السوداء حيث تبرز من 
مكان لآخرء صخور شبيهة بالمحروقة؛ وقد صار هذا البلا حسب تجربته الشخصية, غير صالح 
للاسکان بسبب الحرارة الوجودة حتى خلال فصل الشتاء» Jus‏ بالكناريين Canariens‏ 
القاطنون بالغابات المجاورة المليئة فيلة وحيوانات مفترسة وثعابين مختلفة. وذلك لكونهم 

ایعیشون كالكلاب (كان (Canes‏ . اذ یقتسمون مع هذه ا حیوانات ضلوع الوحوش. 

16 - تعيش كما هو معلوم. على حدود هذه الناحية: قبيلة من الأثيوييين Ethiopiens‏ 
تعرف پاسم الپیرورسییس -Perorses‏ وکان يوبا Juba‏ أب بطولي «Ptolémée‏ اول من تولى 
على رأس الوریطانیتین حيث CSU‏ شهرتّه کعالم. عظمته کملك ؛ وقد أعطى عن الاطلس 
معلومات ممائلة؛ ويضيف أنه يظهر هنالك نبات یدعی او فورب Euphorbe‏ نسية لاسم 
الطبیب الذي اکتشفه. كما ينوه بفرائد العصیر اللبني لهذا العشب الذي حسب قوله. يضي. 
البصر ويستعمّل ضد لذغ الأفاعي وکل السموم, وقد خصص له دراسة منفردة. 

17 يبلغ طول موریطانیا الطنجية سبعون ومائة ألف خطرة. وکان الوریون Maures‏ 
على اخصوص, من بين الشعوب القاطنة بها قديما ‏ ومنه اللفظ ‏ حيث یعرفون غالبا پاسم 
الموروزيين Maurusiens‏ فأبادت الحروب هذه الجموعة البشرية, ما دعا الى تقلصها الى آسر 
قلیلة والتي كان يجاورها شعب المسإسيليين Massaesyliens‏ الذي انقرض لنفس الأسباب. 
رحتل Wh‏ أقاليمهم. شعوب جيتولية من البانیور Baniures‏ والأطولول Autololes‏ ۰ ويعد 
هؤلاء أقوى 18355 . حيث انتسب إليهم قدها الفيزينيون Vesunes‏ الذين انفصلوا عنهم وشگلوا 

شعبا مستقلا بجوار الأثيوبيين -E thiopiens‏ 

8۔ تنتج الولاية ذات JULI‏ شرقاء الفيلة التي تعيش كذلك برتفع أبيلا Abila‏ 
وبالجبال المسماة الاخوة السبعة Sept Frères‏ بسبب ارتفاعها المتساوي والتي تسيطر على 
المضيق بانضمامها إلى أبيلا. يبتدأ من هذه الناحية. ساحل البحر الأبيض المتوسط. ونجد نهر 
قودا Tamuda‏ الصالح للملاحة - قديما كانت هنا مدينة . ونهرلود Laud‏ الذي يمكنه بدوره 
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استقبال السفن. ومدينة ريسادير Rhyssadir‏ وميناءها. ومالفان Malvane‏ النهر اللائق 
للملاحة. 

2 - 51 , ۷ : يوجد منيع النيل LS)‏ تمكن الملك يوبا من البحث (aie‏ بجبل من 
موريطانيا السفلی. غير بعيد عن امحیط. ثم ينتشر فوارا في بحيرة تدعى نيليس Nilis‏ بها 
الأسماك [...] وحتى قساح قد حمل بأمر من يوبا كحجة [على أنه النيل حقيقة] وقُّدسَ حيث 
نراه WE‏ بمعبد إيزيس Isis‏ بمدينة قيصرا .Césarée‏ ولوحظ بالإضافة الى هذا . أن لفيضانات 
النيل علاقة بوفرة الأمطار والثلوج بموريطانيا. ويأبى هذا النهر عند مغادرته للبحيرة أن 
ینساب عبر مناطق رملية وقاحلة. فيختبئ على مسافة بضعة أيام من المشي. ثم ينطلق خارج 
أكبر بحيرة موجودة بموريطانيا القيصرية ببلاد المسإسيليين Massaesyliens‏ ... 

2 , ۷۲ : ليست لٹا المعلومات الكافية عن جزر موريطانيا. وکل مانعلم أن بعضنا 
يقابل JLS‏ الأطولول 65 وقد اكتشفت من طرف يوبا Juba‏ الذي أقام بها مصابغ 

-Gétulie لأرجوانجيتوليا‎ 

XIX , 3‏ : وتوجد مثلا الخبازة المتشجرة بموريطانيا وبالضبط بليكسوم Lixum‏ 
المدينة المجاورة لبحيرة شاطئية حيث كانت تقع حسب العرف» بساتين الهسيريد Hesperides‏ 
على مسافة مائتي خطوة من الحبط. قرب معيد لهرقل ‘Hercule‏ أقدم وفقا لما يقالء من 
الذي يوجد بقادس Ws -Cadix‏ [الخبازة] ارتفاع عشرين قدما وعرضها من الكبر ما لا 

يستطيع أحد احتضانها. 

XXXVI , 37 - 8‏ : روى أزاروياس Asarubas‏ (أسدروباس (Asdrubas‏ الذي مازال 
على قيد الحياة والذي كتب حديثا عن هذا الموضوع. أنه توجد قرب المحيطء بحيرة 
سیفیزیاس Cephisias‏ السماة إلكتروم Electrom‏ من طرف الموريين .Maures‏ وقد تترك هذه 
البحيرة بسبب غربنها وحرارة الشمس, تطغو على سطحها مادة الإلكتروم )0 


(1) - مزيج طبيعي من ذهب وفضة 


ويسمى منازياس 55ء سيكيون Sicyon‏ مکانا بإفريقيا , وکرا تيس Crathis‏ نهرا 
مُنسابا من بحيرة ومتجها نحو المحيط. وتعيش الطيور بهذه الجهة التي يظهر فيها WIS‏ 
الإلكتروم بنفس الطريقة المذكورة سالفا۔ 


TIINAN 
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Intinéraire d'Antonin نهج انطونان‎ 


نعطي هنا الأسما ء العصرية, المطابقة لاسما ء القديمة حسب Lapic , (Recueil des‏ 


Intinéraires Anciens , Paris , 1844). 


1 من طنجة؛ عن طريق البحر وبجوار الشاطئ : 


ألن خطرة رقم Lapie‏ 


أطلال الجنوب . الغربي لحضن أرزو Arzeu‏ 318 263 
جبل موسى 60 20 
سبتة 14 14 
كاستيليجو Castillejo‏ 14 14 
تطوان 14 14 
راس مازاوي Mazari‏ 24 12 
تاغازا Tagasa‏ 24 24 
پیسکادوریس Pescadare‏ 24 14 
موسطازا Mostaza‏ 24 24 
نقطةبتا Betta‏ 25 25 
پینون الحسيمة 12 22 
راس كالالاس Calalas‏ 30 15 


رأس الذرات الغلاثة 50 50 
مليلية 15 15 


2 من ا رکز المسمى T‏ مركوريوس 
ad Mercurios"‏ " الى طنجة. 


مابين وادي Sul‏ ووادي الشراط 164 
سلا 16 
سيدس علس بن أحمد (. م) 32 
سيدي علي بوجئون 32 
الصویر 24 
تشمیس 16 
للاجيلالية 16 
أرزيلا 14 
عين بليتا 16 
طنجة 18 
3- طريق توكولوسيا D Tocalosida‏ )4 كلم ونصف جنوب وليلي الى طنجة) 
جنوب وليل الى طنجة 149 
وليلي (قصر فرعون) 3 


)1( - توكولوسيدا أو موقع عقبة العربي ا حالي. فهي آخر مركز بالنسبة للطريق الداخلية بموريطانيا 
الطنجية : طنجيس وليلي المختلفة عن الطريق الشاطئية طنجيس آدم رکوریوس بجنوب سلاكولونيا 


عبن الكبريت )5( 
الحليين (؟) 
جبل كورت 


مضیق الأعمدة 
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+ جغرافية المسالك الرومانية بشمال 
الغرب الأقصى 


الورغة 


à 


C3 
Vitruve فیتروف‎ 


VIII, 11 , 8‏ (شوازي Choisy‏ الجلد الغالث ص 73 ۰ 21 . in R Roget p‏ 
ینطلق درييس Dryis‏ من جبل الأطلس بوروزیا التي تعرف عندنا بموريطانيا. ینبم هذا 
النهر پاجهة الشمالية وبصل باتجاه الغرب الى بحيرة هیپتاغون ‘Heptagone‏ فیتغیر اسمه 
ليصير التُجير O) Niger‏ ثم یسیل اپتداء من بحيرة هیپتاغون. بباطن الأرض تحت جبال 
خالية لیظهر جاربا عبر الأقاليم الجنوبية ومنتهیا پستنقع یعرف ب ... 


Orose Sol 
y. té , La Géographie d'Orose Paris , Les Belles Lettres , 1982 
1۔ يتكون مجموع العالم الأرضي الذي يَحده المحيط من ثلاثة رياعيي الأضلاع حسب‎ 
قدمائنا الذين أطلقوا على أجزائه الثلائة أسماء آسيا وأروبا وافريقيا ؛ مع أن البعض, قد‎ 
احتفظ فقط بالجزأين المتمثلين في آسیا وأورياء واعتبر بعذ ذلك منطقیا إضافة افریقیا الى‎ 
Gal 
7۔ يشكل المحيط الغربي, نهاية أورباء وبإسبانيا على الخصوص حيث بالامکان, زيادة‎ 
قرب جزيرة قادس. وفي الجهة التي يصل فیها مد‎ «Colonnes d'Hercule JA أعمدة‎ 
-Tyrhénienne المحيط الى مصب البحر التيرينياني‎ 
تبتدئ افريقيا بحدودها مع مصر ومدينة الأسكندرية في المكان الذي توجد فيه‎ 8 
على شاطئ البحر الكبير الذي يجاور داخليا كل الناطق‎ Parethonium مدينة بارثونيوم‎ 
والأراضي الوسطى.‎ 





)1( - وقع ارتباك عند المؤلف الذي سمع عن توطين نهر النيل بالجهة الغربية من القارة الافريقية 
لاسيما عن طريق الجغرافيين الاغريق : سطرابون مثلا 


و - وانطلاقا من هنا ويعد المرور بالأماكن العروفة عند الأهالي 
بالكتاباثمون Catabathmon‏ وغير البعيدة عن معسكر الأسكندر الأكبر. شمال بحيرة 
شالیارزوس Chaléarzus‏ فإنها (افريقيا) . قد تصل الى المحيط الجئوبي بعد أن تحرف 
بالضبط بالقرب من إقليم سكان واحة آمونت Amont‏ عبر الصحاري الأثيوبية. 

0 - تنطبق حدود افريقيا غربا مع حدود أروياء أي U‏ يناسب مصب مضیق 

+ Gadès قادس‎ 

1 - غير أن حدها الاقصى [افریقیا]. يضبط بجيل Atlas WEY‏ وبالجزر المعروفة 

بالسعيدة. 
29 ۔ من الحتمل أن يكون منبعه O)‏ قریبا من جبل الأطلس وأن يختفي بعد حين في 
الرمال. 

1 ۔ يوجد حقا نهر كبير من هذا الصنف قد توفر على مثل هذا الأصل والمجرى والذي 
أحدث فعلا کل كائنات النيل المشَرهة التكوين : فیطلق عليه البرابرة الجاورون خصوصا لنبعه 
اسم دارا Uh Dara‏ جيرانه الآخرون فيخصون له لفظ توهول Nuhul‏ 

Of - 3‏ مايهم افریقیا وقد أشرت الى ذلك عندنا وصفها قدماژنا بجعلها الجزء الثالث 
من العالم امعمور. فإنهم لم یخضعوا لنسّب المساحات» بل لمقاييس التقسيم, 

4 - لأنه, إذا كان البحر الكبير حقاء ينطلق غربا من المحيط ويتجه بالأحرى نحو 
ا جنوب: Grass‏ بالتالي مجال افريقيا المحصور بينه وبين المحيط. 

وو - تحد موريطانيا السطيفية والقیصریة شرقا بنوميذيا Numidie‏ « وشمالا ببحرناء 

وغربا بنهر Malva WU‏ وجنوبا بجبل آستركسيس Astrixis‏ » الفاصل بين الأراضي الخصبة 
والرمال الممتدة الى الحیط. حيث يتيه فيها الائیوپیون الغانجنيون Gangiens‏ (1), 


(1) - منيع نهر النیل 


+ Ganginiens أو‎ - (1) 
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تعتبر موريطانيا الطنجية آخر منطقة من افريقيا. ويضبط شرقها نهر المالفا , 
رشمالها. بحرنا الى مضيق قادس الذي يضيق ما بين رأسي Coad‏ وكاليي ا متقایلین: وغربها, 
Jon‏ الأطلس Atlas‏ والحیط الأطلسي ؛ ونجد جبل ا لهيسبريان Hespérien‏ في الجنوب | لغربي 
« وقبائل الأطولول Autololes‏ بالجنوب » المعروفين We‏ باسم الغالول Gataules‏ الممتدين الى 

جوار المحيط الهيسبيري. 





., Géographe de Ravenne ns جغرافي د ورا‎ 





Ed . PI . Porcheron و‎ Paris , 1748 

1 3۰ قد يتم الوصول الى موريطانيا پیروزیس او البلاد الملحي عند الساعة السابعة من 
الیوم. ويظهر من | لأكيد أن هذا البلد ماتزال تسوده حرارة شديدة؛ كما یتوافر de‏ صحراء 
شاسعة وسلسلة جبلية معروفة پاسم لوتريكوس -Lutricus‏ وتتواجد في مجال ماوراء هذا 
القطر وبعيدا عن المحيط ثلاث جزر كبرى ؛ كما تظهر في الأمام وبعد الإبحار بجانب شاطی 
طویل جدا موريطائيا الطنجية المجاورة لوریطانیا القيصرية, الأمر الذي تحدثنا عنه سالفا. 

تنطبق الساعة الثامنة على موريطانيا إيجيل Egel‏ حيث نجد بهذا البلد . حسب ما 
يظهر . وعلی طول شاطئ المحيط. جبالا تنبعث منها شرارات نارية. ويتكون هذا الشاطئ نفسه 
من جبال حاملة لأسم براكي. وقتد في الأمام بجوار البحر وعلى بعد آلاف ال خطوات: موريطانيا 
العروفة بالغاديتانية Gaditane‏ وبایریدا Abrida‏ عند البربار -Barbares‏ إن شاطئ هذا «LII‏ 
هو ثابة امتداد لموريطاينا الطنجية التي سبق ذكرها. لقد تم بهذه الغاديتانية؛ انهزام على يد 
بليسير مبزووززن]. شعب الوندال الذي فر عابرا اتجاه افريقيا والذي لم یظھر أبدا. يطلق اسم 
سبتيم غاد یتانوس Septim Gaditanus‏ على المضيق القريب جدا من الغاديتانية 

11 - و - ويمتد دائما على طول الحیط, البلد المسمى؛ موريطانيا پیروزیس Perosis‏ أو 
الملحية المجاورة لائیوپیا بيبلوباتيس Ethiopie Biblobatis‏ التي سبقت الإشارة إليها. ويقال 
أنه توجد صحراء شاسعة بهذا الإقليم الموريطاني الذي يتوفر على جبال معروفة باسم 
لوتریکوس Lutricus‏ والذي تتواجد بخلفه وبعيدا في المحيط ثلاث جزر. كما يوجد أمام هذا 
البلد المتميز بانفتاحه الواسع على البحر؛ القطر المسمى بموريطانيا الطنجية. كما يظهر من 
جانب آخر. بلد جيتوليا Gétuiie‏ الشاسع ... وسط أماكن جبلیة؛ منحدرة وقاحلة جدا ضمن 
موريطانيا يبروزيس Perosis‏ الموصوفة سابقا والمجاورة للمحيط والطنجية التي تنفتح بدورها 
على البحر الكبير. ونجد بجانب هذا الأخير موريطانيا الطنجية, وتواجدت حسب المؤرخين. 
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مدن رید ذكر vaali‏ منها كطنجيس Tingis‏ كادوم کاسترا ‘Cadum Castra‏ 
كاسترانوقا ١ Castra nova‏ تساکورا «Tasacora‏ دراکونیس «Dracones‏ تپیداس ‘Tepidas‏ 
فوثيا روتوندا ‘Fovea rotunda‏ ریپاس نیغراس؛ سطاثولوم ريج ‘Stavulum regis‏ 
أتابا وطوعمء تاكسافورا دم )وروک ‘Fulga Wy!‏ فيجيت ‘Feigit‏ جانت (Gent‏ 

سويسلويت sSubselluit‏ ناسوفا LS Nassufa‏ نجد جهة طنجيس مدنا أخرى ؛ أمثال 
توربیس Turbice‏ ۰ سبتمپینام -Septemvenam‏ تسقي هذا البلد بعض الانهار التي يعرف 
أحدها بالتوربولنتا Turbulenta‏ وأيضا بدائینا ‘Davina‏ 

1 - 10 يظهر أيظا القطر المسمى ایجیل Egel‏ قرب المحيط وبجوار موريطانيا 
پیروزیس -Perosis‏ وبحكى أن بعض جبال هذا البلد. تبعث منها شرارات نارية. كما ylä‏ 
الإيتنا Yle ols l E tna‏ آخری شامخة بجائب المحيط تسمۍ يراكس Praxe‏ (براكي -(Barcae‏ 

ويمتد أمام هذا المجال وعلى مسافة الآلاف من الخطوات» شاطئ البحر الكبير : يعرف 

ذلك البلد موريطانيا الطنجية Maurétanie Tingitane‏ 
1 - رر نجد على نفس شاطئ البحر الكبير موريطانيا الغاديتانية Maurétanie‏ 
Gaditane‏ المشار إليها سالفا والتي هي بمثابة امتداد للطنجية فيما يخص ال جوار مع البحر. 
یعرف هذا الإقليم في اللغة البربارية بأبريدا Abrida‏ حيث انهزم هنا على يد 
بليسير Belissaire‏ الوندال الذين التجأوا بالمرور الى افريقيا والذين لم OE‏ لهم أثر إلى الأبد. 
سمیت هذا البلد حسب كاستوريوس Castorius‏ الذي سبق لي أن أشرت إليه مرارا. نقرأ بهذا 
الصدد , أنه قد تواجدت 445 بوریطانیا الغاديتانية مدن عديدة, أريد أن sil‏ البعض منها : 
پاریتیان ۵ علی الشاطی. بجوار نهر Malba WE‏ وغیر بعید عن میناء سیغاویزو» 
ومن بعدها e‏ مستعمرة طانجي ‘Tingi‏ زيلي «Zili‏ تابرنیس i Tabernis‏ مستعمرة لیکس Lix‏ 
فريجيدس «Frigidis‏ بناصة ‘Banasa‏ جیغانتیس ‘Gigantes‏ أوپيدوم توقوم Oppidum‏ 
novum‏ › تریرلاس Tremulas‏ سبتيم فراطريس ‘Tamousida mst «Septem Fratres‏ 


‘Boballico بوبالیکا‎ ‘Explorazio إكسيلورازيو‎ «Gentiano جانسیانو‎ Sala سلا‎ 
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پوبیسیانیس «Bobiscianis‏ أكيس داتيسيس ‘Aquis Daticis‏ بادو Bado‏ توکولوسیون 
+Tacolosion‏ بوبابلي )= فولويلي) ‘Bobabili (= Volubili)‏ پونیوریسیس ‘Boniuricis‏ 
غود Gudda‏ باتي Argenti yll. Bati‏ + بار سؤولي Barsuuli‏ + سیدسیوم ‘Siditium‏ 
إيجيلين Egelin‏ + لامبيكا ٠ Lampica‏ فونس Nabia LL « Fons asper ul‏ ۰ مورا 
«Maura‏ جيترالي «Getuli‏ سليثا ‘Selitha‏ جيتولصوفي Getulisofi‏ 2 جيوتوليدا 
Gétulidare‏ ۰ وريس بيكونيس ‘Turris Buconis‏ پوربزي ‘Paurisi‏ پیرورا «Perora‏ جاوز 
الغاديتانية Gaditance‏ العروفة في اللغة البربارية بأبريدا Abrida‏ المضيق المسمى سبتيم 
غاديتانوس Septem Gaditanus‏ والناصل مابین موريطانيا واسبانیا: أي مابين ولاية افريقيا 
واوروياء تجري أنهار عديدة بالغاديتانية, أهمها : السویولکوس «Subuleus‏ والأوبوس Ubus‏ 
والسلانسيس -Salensis‏ 
I 4 ٠7‏ غجدهناء المضيق الذي سمیناه غالبا : سبتغادیتانوس Septigaditanus‏ 
والفاصل مابين اسبانيا وموریطانیا البحرية -Maurétaine Maritime‏ ويتجه هذا الضیق من 
البحر الغالسي . الفالريا كي Galico - Valériaque‏ الکبیر نحو المحيط الغربي البريطاني. 
وإذا عبرنا نفس المضيق الشار اليه مراراء فقد نجد ببلاد الموريين Maures‏ المدن 
العالية : بوقاليكا ‘Bovalica‏ سلا :Sala‏ غرسیدا «Tamousida‏ بناصة Banasa‏ 
فريجديس وز ل0 ))۳ مستعمرة ليكس (Lix‏ تابرئيس ‘Tabermis‏ زيلي Zili‏ مستعمرة 


-Parietina پاریتینا‎ ‘Tingi طانجي‎ 
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لمحة موجزة عن الجغرافيين القدماء: 
هيكاتي الميلي Mécatée de Milet‏ 











)475 - 550 ق . ع.) النتمي لإقليم ایونیا dol,‏ طلبة انكسماندر Anaximandre‏ 
( 540 - 610 ق ۰ م .)الذي يعد أول جغرافي جدير بهذا الاسم. أنجز خريطة للمعمور. وكان 
هيكاتي قد أضاف الى هذه الأخيرة؛ Wye‏ يحمل عنوان : 

وصف الأرض في مجلدين خاصين بأوريا وآسيا. 


( 420 - 0وبق.م) : كتب الكثير عن القارة الافريقية. كما كان على علم بتقارير 
الرحلات المنجزة من طرف الفنيقيين والإغريق. أمامايهم أقصى غرب المعمور. فقد وصف لٹا 


إرا طوسطين Eratosthéne‏ 


)275 ق.م ) ازداد بقورينة Cyrène‏ بشمال ليبيا الحالية. لقد استطاع هذا العالم أن 
يتوصل ألى منهجية لقياس جديد لمحيط الكرة الأرضية ولرسم صورة للعالم المعمور. فأنتج 
dy.‏ عنونه بقياس الارض «Sur la mesure de la Terre‏ عبارة عن مقدمة dy‏ آخر وأهم, 
هو الجغرافيا : جیوغرافومینا Geographoumena‏ أوجيوغرافيكا Geographica‏ في ثلاثة 
كتب تمحورت حول الجغرافيا الطبيعية والجفرافيا الرياضية ورسم صورة الأرض. ذكره سطرابون 
عندما احتاج هذا الأخير الى بعض العلومات المتعلقة بضفة مضيق الاعمدة والشاطئ الأطلسي 
للمغرب الأقصى القديم. 





Polybe پولیبیوس‎ 


)126 - 208 ق.م) أول مؤلف قديم اهتم بوصف اسبانيا حيث انطلق من قادس Gades‏ 
لوصف الشاطئ الأطلسي المغربي في إطار الرحلة الشهيرة التي سجل عناصرها يلنيوس 
الاقدم. من الحتمل أن يكون سطرابون قد رجع الى الکتاب الرابع والٹلائین من تواريخ 
پولیبیوس والمتعلقة بعلم الجغرافياء با فيها الإشارة الى المغرب الأقصى العتيق. 


Strabon d'Amasée سطرابونالأما زي‎ nn 


(24 ب .م - 63 ق. م) مؤلف الجغرافيا Géographie‏ مكونة من سبعة عشر کتابا والتي 
تشكل العمل التركيبي لكل المؤلفات ا غرافیة السالفةء يتضمن الكتابان الأولان انتفاد 
الجغرافيين السابقين كما يشيران الى إشكالات الجغرافيا العامة (الجغرافيا الرياضية والجغرافيا 
الطبيعية والخرائطية) مع تقدیم لحة موجزة عن مجموع المؤلّف. وتتمحور الخمسة عشر UGS‏ 
الباقية حول بلدان العالم المأهول ابتداء من ايبيريا chérie‏ ثم الأقطار المحيطة بحوض البحر 
الأبيض التوسط. وإذا كان إراطوسطين قد ركز تفكيره حول قضايا الكرة الأرضية. فان 
سطرابون قد اهتم إلا با جوانب النافعة للعالم العمور. وبالتالي. تطورت | لجغرافية مع هذا 
1 وصارت كوروغرافية أو وصفاً إقليمياء ذكر المغرب الاقصى في الكتاب الثالث 
وخصوصا في الکتاب السابع عشرين مؤلف الجغرافيا. 


Pomponius Mela يوميونيوس ميلا‎ 








(40م) : من موالید طنجا Tingeteria Leb‏ قرب قادس. ألف 
الكوروغرافيا Chorographie‏ في ثلاثة كتب التي هي عبارة عن وصف اقليمي. غير أنها 


منعدمة من الصبغة العلمية. استفاد من معلومات الفنيقيين القاطدين مدينعه والذين كانوا على 
علم بالعناصر ا جغرافية لشواطئ شمال افریقیاء با فيها الشاطی الأطلسي للمغرب القديم. 


Pline l'Ancien يلنيوس الاقدم‎ 








)23 - 79) استند في مؤلفه الشهير والمعروف تحت عنوان : تاريخ الطبيعة Histoire‏ 
Naturelle‏ الى الملك يوبا الثاني حيث استغل مباشرة العربيات Arabia‏ والليبيات Libyca‏ ؛ 
لقد وصف پلنیوس بإسهاب موريطانيا | لطنجية التي عینها بهذا الاسم في بداية الكتاب 

الخامس من مؤلّفه الذکور. 


= Claude Ptolémée بطليموسا لقلردي‎ = 


(القرن الثاني اليلادي) : العالم الأسكندري الذي ورث المبادئ الأساسية لعلم الجغرافيا 
الإغريقي والهلينستي, والذي سيصير صلة وصل ما يبن الجغرافيين القدماء والجغرافيين العرب 
للعصر الوسيط. لبطلیموس مؤلفان : الماجسطي Almageste‏ (العظيم) الذي أثر بواسطته على 
علم الفلك الى حدود القرن السادس عشر الميلادي. والجغرافيا USL Géographie‏ من ثمانية 
کتب حيث ذكرت ولأول مرة في تاريخ العلوم الجغرافية إحداثيات الدن المهمة JUU‏ المأهرل 
آنذاك . منهاء مدن ومواقع المغرب الأقصى القديم الْمشار إليها في الكتاب الرابع. 
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ریمون 43335 والمغرب الاقصی القدیم 


يظل من باب الانصاف ذکر بعض العلماء الذين ساهموا إسهاما راضحا في إبراز 





التراث لغرب ماقبل الاسلام. ویقصد في هذا الجال بالعالم الشهیر ريون توثئو Raymond‏ 
Thouvenot‏ الذي بذل الکثیر سعیا وراء التعریف بوریطانیا الغربية أو موریطانیا الطنجية 
كمفتش للآثار وكأستاذ باحث بمعهد الدراسات العلیا ا لمغربية پالرباط (كلية الآداب رالعلوم 
الإنسانية). توفي ريمون توثنو خلال شهر فبراير ۰1987 ويبقى اسمه مرتبطا بالإنتاج الوافر 

والخاص بالغرب الاقصى القديم. 
يهم الإنتاج بصفّة عامة, الجغرافيا التاريخية, والتاريخ العام للولاية والخلفات الأثرية 





الجغرافيا التاريخية i‏ 


. « معرفة الجبال المغربية عند پلئیوس القديم» 
مجله هسپریس. 26 1939۰ ۰ص 113 - ۰121 
. «شاطئ البحر الأبيض التوسط الغربي عند الجغرافي بطلیموس (القرن الثاني اليلادي) » 
مجلة جغرافية ا مغرب .4 6 1944 . ص ۰ ۰12-2 
۰« الجغرافي بطلیموس ومسلك سروس » 
مجلةهسیریس ۰ 1946 ۰ ص 373 - 384- 
« دفاع عن يوليب», 
مجلڈھسپریس: 35 ۰ 1948 ص› 79 - 92. 
۔ «شاطی المحيط الأطلسي الغربي عندالقدما qe‏ محاضرة غير منشورة بتاریخ 29 مارس 11949 
الخزافةالعامة الرباط. 
۰« من طنجة الى راس کانتان» محاضرة غير منشورة بتاریخ 17 مارس ۰1950 الخزانة العامة, 
الرباط. 


. « مضیق جبل طارق عند الجغرافي بطلیموس »۰ R.E.A‏ ۰ ۰1951 ص؛ 185 - ۰202 
. «شهادة پلئیوس حول رحلة پولیب الإفريقية REL ۰ )11 - 8 , 1 , V)‏ 34 ,1956 ص 88 - 92. 
.« شاطی المحیط الأطلسي ال مغربي » IV: BAM‏ ۰ 61 - 1960- 
. « الجغرافي بطليموس وتوحید الوریطانیتین» REL‏ :1962 ۰ ص 82 - 88. 
» ملاحظات حول جغرافية پطلیموس sa‏ 
Latomus ١ Mélanges A. Grenier‏ ۰ 1962 ص 1501 - 1506 + 
. «الشاطی الأطلسي لليبيا عند الجغرافي بطلیموس a‏ 
Hommages a Jerôme Carcopino‏ 
Paris, Les Belles Lettres‏ :1977 ۰ ص۔ 269 - 275 
۔ «الحضارة الافريقية قبل الاحتلال الروماني » ٠ 1931 ۰ B.S.G.A.O‏ ص. 377 - 388 
«مظاهر لفترة ماقبل الاسلام بالمنطقة الإسبانية للامبراطورية الشریفة» B.E.P.M.‏ ۰ 1933 ۰ 


ص. 330 - 344- 
. «ذكريات رومانية بقصبة طنجة » 
Tanger-Riviera‏ ۰ 16 ۰ 1939 ص 9-6- 
« هجومات الموريين بالبتيك» R.E.A‏ ۰ 1939 ۰ ص؛ 28-20- 
دراسة حول ولاية البتيك الرومانیة». باریز؛ ۰1940 
Lu YU.‏ پناصة : مستعمرة رومانية موریطانیا الطنجية ». باریز ۰ ۰1941 
. «الغرب الأقصى خلال العصر القدیم» في مقدمة لعرفة الغرب « الدار البيضاء؛ 1942 ۰ ص 


38-15 
٠‏ وليلي» باريز . 1949 ١‏ (مع بيبليوغرافية للمؤلف) 
«٠‏ وليلي, مديئة رومانية بالغرب الأقصى » 

.174-171 ؛ یوئیو 1952 ۰ ص؛‎ #ncy.mens.d'Outre - mer 


۰ 1952 ۰ La Magazine de l'Afrique du Nord الرومان پالفرب الاقصی»‎ « . 


ص 1 - ۰7 
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۔ «العلاقات بين المغرب الأقصى وإسبانيا خلال العصر القدیم». I Congreso‏ 
arqueoligico del Marruecos espanole‏ 
تطران ۰ 1953 ۰ 1954 + ص ۰ 381 - ۰386 
. «مظاهر للحياة الاقتصادية بالغرب الأقصى القدیم » B.E.P.M‏ ۰ 227- 1954 ء 
ص 97-91 
. « الصناعات الامبراطورية للمغرب الروماني » 
4 :10 « 1954 ص ۰ 213 - ۰216 
» روما والبربار الأقارقة» PSAM‏ 7۰ ۰1954ص < 171 - 177 ۰ 
«بناصة ثالافتيا » Enciclopedia‏ 
dell'arte antica classicae ariecetale‏ 
ا جزء الاول؛ روما ؛ 1958 « ص. 970 - 971. 
« العلاقات التجارية بين غالبا وموريطانيا الطنجية» أعمال المؤقر الوطني )84( 


للهيئات العالمة . ديجون « 1959 « پاریز 1961 « صء 185 - 199. 


المعتقدات : 





. « ملاحظة حول نقشين عقيدين بوليلي» i‏ هسبريس ۰ 1935 © ص ۰139-131 
. «الأصول العقيدية بموريطانيا الطنجية» BS.G.A.O‏ ۰ 1935 ۰ ص 307 - 315. 
۰«عبادة ساتورن بموريطانيا الطنجية»؛ REA‏ ۰ ۰1954 ص. 150 - ۰153 
.ال لسیراپیس Sérapis‏ عتر عليه بموريطانيا الطنجية» 
Hommages à Waldemar‏ 
ص 450 - 455 , 1957 , 28 , Decona , Latonus‏ . 
o‏ « فسيفساء ذات أشكال علاجية بموريطانيا الطنجية». أعمال امؤقر رون للهيئات 
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العالمة , الجزائر » باريز 1957 « صء 187 - ١196‏ 


المخلفات الأثرية 
. ودبلوم عسكري ببناصةء CRAT‏ ۰ 1934 + ص 19-11 . 


. «ملاحظة حول النقود القديمة التي عشر عليها بشالة» هسپریسس: 1934 . 
ص 126 - ۰127 





. و حمامات "غاليان" بوليلي» 5.5.8.381 1۰ 1935 ص 11 -31. 

. «الفن القروي بموريطانيا الطنجية. الفسیفسا ء» . MEFRA‏ باریز « 1936 ۰ ص؛ 25 - ۰26 
.د ست نقائش عثر علیها حدیشا بوليلي»۰ B.A.C‏ 1936۰ - 1937 ۰ ص. 127-121 . 

. «مخلفات أثرية بناحية فاس البالي»؛ فسيريس. 1938 ص 367 - 376. 

۰« قطعة نقدية قديمة من ذهب. pte‏ عليها بوليلي » هسبريس ۰ 27 1940۰ ۰ ص 93 - 96. 
= » نقش على البرونز عثر عليه بوليلي » +67۰ + 1941 + ص. 41-39. 

- دمنزل أورثي Orphée‏ بوليلي» PSAM‏ 6۰ ۰ص 66-42. 

« قطعتان من الفسيفساء پوليلي ذات ا مواضیع الأسطورية » ۰ 2.5.4.14 :6 « ص 81-67 
JUS 1.‏ صغیر لمركور Mercurre‏ ۰ عثر عليه پبناصة » . نفس الرجع» ص ۰ 82 - ۰88 

۰ «منزل روماني بسلا (شالة) » . نفس الرجع» ص 89 - 94 ۔ 

98-95 من قارورات رومانية عثر علیها با مغرب»» نفس ا مرجع » ص.‎ pin. 

۰131-114 ص‎ « 1945 7 P.S.A.M «Ephöbe الإيفيب‎ Jen. 

« منزل الأعمدة» ٠‏ نفس pe ll‏ ص ۰ 132 - 145 ۰ 

- «منزل الفارس» ۰ نفس ا مرجع + ص ۰155-145 

. «حمامات شمال وليلي» . نفس ا مرجع؛ ص٠‏ ۰165-156 

- «قطع پرونزية إغريقية . رومانية عثر علیها پوليلي (الغرب!۰ Monuments Piot‏ 43 
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1948 ص 71 - 79. 

. «منزل أشغال هرقل » P.S.AM‏ 8۰ « 1948 ۰ ص. ۰108-69 

. «حمامات بناصة» ۶9.۸.۸4 9۰ ۰ 1951 ۰ ص ۰62-9 

. دا حی الجنوبي . الغربي لبناصة , الخبزات» نفس ا مرجع + ص» 63 - 80 ۰ 

.«تمثال صغیر لدیونیزوس Dionysos‏ نفس المرجع + صء 101 - 112 ۰ 

. «تمثال صغير لآتیس Attis‏ » نفس الرجع» ص 113 - 123 ٠‏ 

. «وعاء عطر ؟ » ٠‏ نفس المرجع « ص. 129-125 + 

. « الشهادات العسكرية لبناصة» « نفس ا مرجع: ص 182-135 ۰ 

. « ملاحظة حول النقود » نفس ا مرجع ۰ ص 187-183 

. «بقایا من شهادات عسكرية عثر عليها بيوليا فالانتیا بناصة (المغرب). Belloss C.R.A‏ 
Lettres‏ ۰ ۰1951 ص ۰ 436-432 . 

.د مدافن رومانية بالرياط» هسيريس ۰ 1953 + ص؛ ۰546-540 

«أبحاث أثرية بالصويرة (موغادور) ؛ هسپريس» 1954 ۰ ص. 467-463. 
۰« قنادیل برونزية » ۰ 2.5.4.81 10۰ 1945۰ ۰ ص 217 - ۰226 

د عناصر معصرة للزيت؛ Ste‏ علیها بسلا»» نفس ا مرجع؛ ص» 230-227. 

. « نقود عهد الامبراطورية الأسفل» te‏ علیها بشاطی المحيط الأطلسي الغربي» نفس الرجم؛ 
ص. 237-231 . 

-348-344 ص‎ « 1954 ۰ CRAI فسیفسا ء وليلي الممثّلة لسباق العجلات»‎ d 
19-13 ص‎ 1954,11 ۰ P.S.A.M ۰ «پناصة الأولى»‎ ٠ 

۰61 - 20 «الحي الشمال ۔ الشرقي وا حي الجنوب . الغربي ومنازل بناصة» ۰ نفس الرجع ۰ ص‎ ٠ 
. 134-126 ۰ ماذج القروات» , نفس ا مرجع ۰ ص‎ ». 

. «ملاحظة حول نقش لاتيني لوادي بوحلو (شرق فاس) » 8.6.1.11 « باریز 1956,1955 ؛ 

ص 197-195. 
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و 444 B.A.C € B‏ ۰ 1955-56 ء ص ۰86.85 

. «المسلك الروماني من سلا الى وادي بهت » CRAI‏ 1956۰ ۰ ص 124-120 « أودد المخلفات 
الأثرية للمسلك الروماني من سلا الى وادي بهت» . هسيريس :1957؛ ص:181-173 . 

. «منازل وليلي. قصر غورديان Gordien‏ وذار فسیفساء كينوس Venuus‏ « ۰۳۹,۸۷۲ 12 
:1958 ص 84-10. 

. «فسیفساء موریطانیا الطنجية من خلال فسیفساء العالم الاغريقي . الروماني . 
ندرة C.N.R.S‏ ۰ 1963 « ص٠‏ 267 - 274. 

. «باب للسور الروماني بوليلي» VIT: BAM ٠‏ ۰ 1967 ص 607 - ۰616 

< » جزء من شهادة عسكرية عثر عليه قرب وليلي» نفس ا مرجع ٠ص‏ ۰ 647-643- 

. «تشال امرأة te‏ عليه يبناصة» IX + BAM‏ ۰ 1975-1973 + ص 415-411. 

gæl نفس‎ ٠ «Tabernae المعسكر الروماني سلا الجيلالية (تابرني‎ principia حول‎ « ٠ 
-376-359 ص‎ 

. «نقود رومانية 52e‏ عليها با مغرب الأقصى « Bulletin archéologique‏ ۰ 1973 « باریز 1976 
ص» 44-39 

من الملاحظ » أنه قد وقعت الإشارة الى المؤلفات والى Ja‏ المقالات التي نشرها ريون توثنو في 

مجلات مختصة والتي لها the‏ بتاريخ المغرب الأقصى القدیم. لاسيما مايتعلق بعصر 
الإمبراطوريةالرومانية. 
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| النشرة الآثارية المغربية (الرباط) 

0 نشرة KÄ‏ الاشغال التاريخية (ہاریز) 

| نشرة التعلیم العمومي با مغرب (الرباط) 

ھ نشرة جمعية الجغرافية والآثار (وهران) 

: تقارير لأكاديية النقائش (باريز) 

| مختلفات المدرسة الفرنسية لروما ۔ العصر القديم (باريز) 
| منشورات مصلحة UV‏ بالمغرب (الرباط) 


| مجلة الدراسات القدية (بوردو) 


| مجلة الدراسات اللاتينية (باريز) 
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ادامون aa‏ ااا 
èi‏ یپا ا inga arena‏ 0001 
آلکسندر بولهيستور سس Alexandre Polyhistor‏ 
أنتيفان 1 0 HANG,‏ وا زا 


| ا هی 


أنطونا ڼ eS E OSA‏ ا 
أر: تيميدور 00101 1[ 6 7۸۲۲6017067607 
آزا روباس VNETA i- C‏ 
أسدروباس sara‏ 206088 
أوغسطوس encanta ee ti‏ مس تنعل 

بليسير ٢م‏ د د سے سس د Bélissäire akena‏ 
بوكوس eh oe ok‏ هد پا EEEE E‏ 
پوځوس ne‏ اس یہ کھت مم ی :860805 
کاستوریور RASRA K N ao‏ وي0 
قيصر أوغسطوس مسر Cesar AUGUSTE...‏ 


Claude César wcities بر‎ ssa vem KINAA ma كلود قیصر ملعم فا‎ 
Cleopatra ea متام‎ ٢ ۳ a ۹ AT كليوبترة‎ 
Cornélius NEPOS کورنیلیوس نیپوس مل شی‎ 


3 يون كاسيوس 00000 0 DiORCASSIUS Ant‏ 
إيفور لاا Ephorommaass‏ 
l‏ ر | و سطين ااا و 5 
ایتیان البزنطي cette cdi nu as‏ سی Etienne de Byzance‏ 
أود وكس ER‏ ا Endike inea S‏ 
أوفورب ا هو وی ای ېمس وش 200010000 
إيفرجيت esse SASS‏ 2۷61668 
إيبهمسر 00 1 5 1 1 1 1 1 1 10 1[ 1[ ذا بی 
غاپیانوس اا Cabani‏ 


حانون سس سس دای هی و سم سس تس سس Hantion‏ 
هيكاتي تم مس سس وري کس سی سی TSA i‏ 
هيراكليد cia hatha:‏ و ز 1 ۱۳ 
هیرودوت 001 Hérodote:‏ 
إيفيكرات 000 0 0000 
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Ophéas اھ‎ RO mik 774۹4 teita: آوفیلاس‎ 


Pomponius Mela "TD, 
3:9 يوزيدونيوس ی ی‎ 
Ptolémée (géographe) mn بطليموس (الجغرافي)‎ 
Ptolémée (TOI) ی اس ی‎ renrnennrranns (UN) بطلیموس‎ 
BAS عياف و‎ 


سويطوئيوس يولينوس وم ممم ممم ل مم ل ممم ل.ل Suétonius Paulinus‏ 


تيموستين نہ ہے SPMMOSURGIG: Rana‏ 





ابينا A ie Han sea Sa RE ۲۲٢‏ 
ابريدا ee ete‏ تبب00130 0 ا 0000 
ابيلا ہہ رس ا ا واه تک[ A‏ 
اكرا enced‏ ا ACTA‏ 
آدمرکوریوس Ad Mércürios salna‏ 
إيريا Le‏ یی Stet‏ اه سم ےسب سا ا AERA sm‏ 
افريقيا E‏ ۸8906۶5 
أغنا de‏ ی ی وک زا 
i‏ کر وس د وم موی ماود مه ATA HIN‏ ی نات نردم ای مه مخ و AKOS‏ 
الأسكندرية A‏ ةد د and Re‏ ا Alexandria‏ 
أميولوسيا 00000101 0 000 
ui‏ تيس 000 JÄTTI UE S nta‏ 
i‏ نيديس us Saa‏ کک AMIGOS i‏ 
اکیس داتيسيس ی م 108410018 Aquis‏ 

أرامبيس 000001010 ااا ATAMDYS‏ 
ارجا نتي ee‏ ارگ مه eae Oa sons‏ 1 0 ی AT Rent‏ 
آریلون ATYION nement‏ 
| زا ا 0 
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اسیا 00090 


أست ركسيس ۰مم 3۰۰ 


البكوا تي رو nn M ht eine‏ ا ااا قافتا ۲2 
بادو Bado enie 11 EA aan‏ 
بایلو Mest oes‏ کک کا رت a‏ یس وا 
پامبوتوس 07۳ 821 
بناصة Emmi‏ رای را امه ea‏ و کم سیل 132218691 
البانيوبي it ue ema‏ اھ مسا وش naan‏ مه ی BaNIOUDAC art‏ 
البانيور اما tee ve he ea n en es‏ کس Banes‏ 
بار سؤاولي tee‏ م 2:300 
الباربار ie‏ ا ا Parbares‏ 
بارتاس مسا ا ا HARAS‏ 
با تي 0000 اا 
بیلون e‏ سواہ سس Belon SA‏ 
BONAR O E AEEA eros ce en de ky‏ 


بتيس اترم د اام نا ا sa ikää‏ ل بک BEU‏ 
بعا 00699۶۶99 
بيبلوبا تيس Sav es‏ و Rs‏ من Biblobalis: osana‏ 
بوبابلي وس مس الا سس سم کیا ماه تجو سا سو ا Gb ADIN‏ 
بوبالیکا 000 0 ااا cob‏ 3 
بوبيسيائيس alte he rene ur ns‏ وی اھ :5851961018 
بوكا سک7ک47 -ظ 2 02 0 ا 1010101515 1 1 1 1 1 1 1 اذ مو سر سس وم مو ظط 
بونيوريسيس ۲۳ TEN ToO‏ ز[ 1 ٣‏ 
بوقالیکا SMA‏ ا اا 36:02 
پراکا RE it‏ ی ا D AE E Mama aa‏ ل ہے اہر 
قادس سب SS SSE naama‏ ا CAIN‏ 
کادوم کاسترا Cadum Castra mmm a eie a seem‏ 
کالالاس 1 و 
كالبي nn‏ سس کاب ھی اسم سک سے مس سب Calpe‏ 
کا ميوس روفوس Campus RufUS sss 1 1 isa‏ 
الكناريون 0010101 مشه شا 609089518019 
الكاني Le nä‏ تا رفک وگ زا ای ete mn ak‏ 0 0 0 081 3 
كاركون تايكرس 00 ا ااا Carik‏ 
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قرطا جة sree eames‏ او ووو مووووموس و Carthage ss‏ 


القرطاجیون nasa‏ وان یعس 
کاسترانوفا O asa NOTA RRA‏ 
كتاباثمون هه 1 1 ا Castabathmon‏ 
شاليارزوس ل ا 6853169205 
سيفيزياس ede tad‏ ل لات Cephesias‏ 
er‏ امعو CER AE AE NA TE EEEE‏ 
قیصرا tats vaa‏ اماد نان افيا 04 CE ATOS LAN en‏ 
أعمدة هرقل ns‏ وم مع Colonnes d'Hercule‏ 
كوطيس 7ب تی Cl BR‏ 
كو 05 9 00وا Eo E E‏ 
RM A LS‏ جج مھ SOUSA‏ 
سيرتا 1 0001010 0 0 Citta Se‏ 
كرابيس An RL IR aaa‏ 0 ا 
كراتيس Po nan sn‏ و تفت 
قورينة سس اب و NRA‏ ھتہ کس ساس Cyrene‏ 
سيزيك »وم ماش سم و CY ZIQUC SSG E E‏ 
دارا DAFT SE Re ARS‏ 
دا را een ٢ oe‏ سم وش هک ۳ ]122۲۵ 


1208 سه‎ AREAS cn Rs الدراتتيون‎ 


Davina دائينا 0ص0‎ 
000 دسياركيا‎ 
DiDS اوا و الو‎ S medis vän ham yhtä ديوس‎ 
DUE en ane SERDE AREAS sana ies ديور‎ 
0 ا سو سا‎ an ace a ا‎ cee as ae دوراث‎ 
Dodo 0 Ca LAS ska دوردو‎ 
(9 2a siti a دوریزا ل‎ 
]! SSSR ESRAR دراكونيس‎ 
Drinaupa sé hätiä ylä Ss ant درينويا‎ 
DIVISORS EEEE aA دربيس‎ 
مه رن یمام وهای مه بب1ب1ب0201 0 0 راو و‎ ta trans دیریس‎ 
EEL ا ا‎ tee oe i a EES إيجيل‎ 
Egelin nent إيجيلين‎ 
ERY م‎ dea, مصر‎ 
5878606520 sin entries SARS ams الصریون‎ 
20 000111000000 إلكتروم‎ 


أوميوريا سے ا اس اا ا Empotia sis tee tl‏ 
آمپو ريك EMPOTIJUC «mme‏ 
إريتييا Bryiheia sise REEDS‏ 
إثيوييا كبن تی د نن ah‏ اس ا Ethiopie‏ 


الائیوپیون 0 50510078605 


إيتنا ا ل a vm a tape ce‏ اللا اس الو A‏ یی ا طط 
إيكيسليسا Yasko‏ یی شس ا AN EEEE‏ 
إكسيلورازيوم موو هه دددب00 0 ا 70 
فيجيت Figit sr‏ 
فونس أسپیر 00 FONS ASPer‏ 
فوفياروتوندا Foyça ronda SA RAR‏ 
فریجیدیس کس سس سی Frigidis e ER aE‏ 
فولغا امام و LE RRR‏ 
فوت 000 موه بو و FOL‏ 
گاد یرہ CETO LAT ۲۵ SENS AAA SA RASS‏ 
قادس AS‏ نر Gade‏ 
غادیتان .............. Gaditane‏ 
غلافا ۲ لل A‏ سس 4 م Galapha‏ 


Gain Gions is ٢ 7 5 7 7 77 777777757 الغانجیون‎ 
Ganginiens 9 ANA nn RRA EEE Re is | 
مد مسب ھت گج جج نف ا6ت‎ a ie een ST NE الجيتول‎ 


الخليجا لعربي ea‏ مور موی هننن 00] )01 ۸۵۲۵ Golfe‏ 


Gontiana غونسيانا‎ 
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160128686 ہہت‎ lasses هس‎ a tas هیپتاغون‎ 


Hermes esasa eRe nee ae طرميس‎ 
Herpeditani الهرپدتاني ممم‎ 
۳۱6۱۱۹۰۲ اس ی ای مه تن‎ ۲ ٧ ا‎ acbeste هرپیس‎ 
Pe الهسيريد ی 00 0 1 11 بب‎ 
1 st Murat ASS ne dir nt هسيريان‎ 
Hesperium 1111010 f ھسپریو‎ 
۱ ne me Re ENA ايغاث‎ 
Tä تا وی وق تاک‎ vec nen الإيونغوكاني‎ 
Ibérie AT aR إيبيريا‎ 
Inde re الول رد در وو کات‎ Aa الهند‎ 


يوليا LA‏ ری ری ماب وه ی یں Julia Campestris‏ 


يوليا قسطنيا زیلیس سس Julia Constantia ZiliS‏ 
يولياجوزا oe‏ ا Julia Jos a‏ 
كيفينيا RSE‏ 156609191120 
لامپیکا ٢‏ رر LAMPE ne nn‏ 
لود Saa‏ و شوه رات 
ليبيا Rasia TAi‏ د ٨‏ 4 یس ی اھ EN‏ 


ليسا بد کش د د ate eI viit‏ ا RE‏ وا Tei‏ 
ليكسا RS‏ ا ذ1ذ0001001 ا سیا فک 
ليكسي سواط ام العا لق امار الوا اما DAK: sn ey ss nara‏ 
الليكستيون م الي 1 
ليكسوس در LOC NC‏ 
ليكسوم ل SRE‏ سس سا Ja‏ 
ليكسوس RAN‏ مھ وم än NEN Korkean‏ و هگ قا ليا 
اللوطو: فاج ay aa‏ ماس ne‏ 10600138868 
لوتریکوس anes‏ رت تس 0 ا 0 
لانكس ما سو اللا لط سك atlas‏ ا الالو ا ا LYNX‏ 
المكانيتيون ered‏ سی سح aes‏ وس اھر ۸۸68011657 
مالبا 0000000000 ۹ ٩‏ 
مالفا Aaaa CE‏ ا Malva‏ 
مالفان 0008 000 
ماساتات ما سیت Masaa‏ 
الاساتیتیون بب001 ٣ Sate as‏ 
الاساسلیون unten.‏ 7۷358368۷1161087 
LL‏ وه وی Massalla‏ 
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مو را وو Isao aukase PTK ST va‏ یھ DEN Ee Seis AE‏ 
الورنسيي ملک aceite‏ ورا هنوو کو ووو ۳۷19076815671 
الوریون ne 4 a anal ia‏ مویکو 
موريطانيا القيصرية ممم مم مومه مم وله مم Mauritanie Gésarienne‏ 
موریطانیا الطنجية ...2 Mauritanie Tingitana‏ 
موريطانيا الغربية متسس Mauritanie occidentale‏ 
موروزیا او وه دوه هقی موه ون یھ اھ موی مه باه ade‏ 00 
امو روزيون viisaista aan NET ansaitse e‏ 151618 1۷۱011 
مازا ري یھو سو شی Ma Zar ne Waning‏ 


ملیسا وو بیس موی یمود ال bon i ce‏ ییارس یل دبع Melissa’‏ 
مليتا 0 eae ache‏ ی 
میس Mese NSS SE‏ 
الیتاغونیت tea a An se‏ سم Metagoniites: nichts‏ 
میتاغونتیس ب 0 0 1 
میتاغونیوم امس ا اسر تد م an‏ اس ب 1138600001 
ملوشاث وا Moloêhath‏ 
موسطازا ب | [ |[ [ |[ ا MOS AA‏ 


میزونراس Si teats‏ اس ace nan an‏ اہ مھ الس اھر MilsO‏ 
نابيا matin sikaa a‏ ملا کہ الس سک تا هن تساه سیب یه ۱8018 
النزامنیون وص مت سکس سيا و امرس ساس و 7195800655 
ناسوفا NASSAR‏ 


Naectibèrés ا‎ aa ire لنكتبير‎ ۱ 


نیجیر 0000000 ۶ ۵[ 
النيكريتيون Lande ial ee Sd en eta‏ تیا سس ی 51289169 
نيليس سس مم بب0000000 0 NISRA‏ 
نوهول بس سکم د NuhUl oe n eee as ae‏ 
النوميذيون Meese‏ م ا ا د Nümides‏ 
نوميذيا و E‏ ام cu‏ بخ INI‏ 
أوفيوزا ههوو ا Ophiousa neneiia a‏ 
او بيدوم نوقوم Oppidum NOVUM 2 eines‏ 
أورتيجيا 0 ااا 
آوسپینون 00000 52000 
أو نا وی د سر vär dein‏ و ی تیه عضو و 0 Oinas‏ 
آوسادیون OuUSSadIOT athe Nae aR‏ 


Parealina seen N 
Paréthoniúm ابس‎ a toskaa بارثونيو. م‎ 
31011 پوريزي 1 000000202012101 ا‎ 
26381 الو‎ eas پیرورزیس‎ 
۱ الما‎ eed اله مو ا‎ ek پیسکاد ورد یس مہا‎ 


چے کے 


QUOSENUS کوسینوس یو 000111121212121 ا‎ 
۹3۷68106261 ا‎ K ön s tt ln راقن‎ 


ريسادير 11500112 


ريياس نيغراس مار 0 0 0 1010 
روزيبيس 000000 سک 0 
روسادير RAS‏ امش ا ا 10886011 
روسغادا ha)‏ ی وخ ا ا ل ا cts‏ 750589097 


روتوبیس تس مت کس سم ی tics‏ شر سی 100003 


الإخوةالسبعة 10 و ماس Sept Frères‏ 
سبتيم فراطريس 111-9979 1 Septem‏ 
سبتیم غاد یتانوس ی 
Septemvenam‏ 


Sestiaria سيستياريا‎ 


91 


سيغا n a‏ و a ai‏ وم Siva deta dent‏ 
سيج Sige aaae a E E ie cate‏ 
سيلدا سم و ا رم شر زی تھسا اس سی ل Si danse‏ 
السكوسيون 0ه 0 د 0 
سولاييس ٢‏ و ۹۹ دک کت کت تت تت و50 
سوريغا Souri pa 0 ia nette enemies‏ 
سطافوا لوم ريجيس متسس Siavulum regis‏ 


سوبسلويت a R‏ یج dhs‏ 0 
سوبوبا لوو یدز اص که ا امح SUDUDa Re‏ 


سوپولکوس tn akti k a SAS‏ ا SUDUICUS:‏ 
سوبور ویو چم وا a a aa‏ ی mr‏ یی میس او SU‏ 
سورا نتيوم tent bee‏ باه وب ری وی Surrentium este ee‏ 
سیرت اس سو خوسنم T‏ ره 
تابرنیس TABOR EARS‏ 
تينيالونغا م اا ا Taenia Longa‏ 
تاغازا سرد جار اھک سم سای ا 1215359 
قوسیدا nt‏ ع ا کیت 09005103 


قوسیغا opens‏ هم ational‏ و ی هی 1 وتات TAMOUSIPA‏ 
طر طيسو v‏ روا یم لماو عد یس تہ ف لاه ا ل قا ما رسس اما Tartessos‏ 
تزا كورا a a‏ اوخو "TESA COLA tan‏ 


تاکسافررا وس وس 08 Taxa‏ 


21010267 ا‎ nana ed تبيداس‎ 
SE ET ۷ تمودا‎ 
75508:0006 ois 0001376 ثيون اوشيما‎ 
Thingé ور و‎ a Avaat nm a is ea mave dr طانجي ام نامیا هی نی‎ 
THERE. ھی جس یکی‎ E ERIEIN ترانكي‎ 
Tymiatérion ............ . ٹیمیاثریون‎ 
THEA مخ قا و مما‎ RRS aS تیفا ا ا ا م‎ 
TIMBERS SALSA طانج‎ 
۰۸.00 طنجیس‎ 
Tocolosida eA ASRS es توكولوسيدا‎ 
770601051019 توكولرسيون لما م‎ 
Tremulas: ور‎ th ann a a io eae تريمولاس ی رو رز‎ 
THNX tea Ae RE ag aad: ترا نكس‎ 
12151015 تريسيديس ا لل لا‎ 
1.20516601 ane ann ٢ Ru nue تورپیس‎ 
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Turbulenta: acetone 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 0 0 nee i: توربولنتا‎ 


توريس پیکونیسن ورم Turris BUCONİS‏ 
البحرالتيرينياني سههنامن/ننسغسغغغسس Thyrémmiennc (Mer)‏ 
٢ ٢ wn]‏ اه ٧‏ هک ٢‏ ۹ قفا طا نا 
الفاكوا تي laren SSS‏ و سس ها بای ۵ 1۷ 
Valasa aa 00 YG‏ 
قالانتيا غه د د AV le rita sentence eet occa heat‏ 
كالون Valon ee‏ 
۱ ليربكي الو ۱۷۵۳91686 
الپرف ی Tia a ma‏ مت Verné‏ 
الفیزینیون VOSUDOS set AAA e a a‏ 
قيور ARAS‏ وه موه VA OF‏ 
ٹوبریکس an od SSR‏ سر ھا سس کسی یه VODIIX‏ 
البولوبلياني 0000101600 0 اقا زر Volo‏ 
وليلي ne de‏ ره ای هر donnes‏ میاه هو ات۷۵ 
كسيليا ٧‏ سام سس a‏ ا ا 
كسيون RRR DES‏ و 
الزغرنسیون و0000 0 0 د Zegen na‏ 
زيليا َو Zilia etato o‏ 








رحلتا أودوكس دي سزيك دمع وی و ومع یووم بات 
وضعیة موريطانيا الطنجية APPI‏ 


القسم الثاني : النصرص اللاتينية 


آوروزیوس vies es‏ مدمه ماه مه فو وا وہ و وو ووو وو ها 216 
الجغرافى دورائین لحا ل ای ھک اواو دوك الامو و ات 


القسم الثالث : إشارات ومصطلحات 


القسم الرابع : ريون توقنو والغرب الأقصى القديم 


inal eril 


الغدارالبتضكام 


الایداع القانوني رقم: 1993-1082 
sha,‏ 1-9 81-803-2 99 


من مواليد مدينة وجدة < عمل بالتربية 
الوطنية في كل من وجدة وفاس ۰ ويمارس 
حاليا وظيفة أستاذ التاريخ القديم بكلية 
الآداب والعلوم الإنسانية بالرباط . له 
لاسيما علم الجغرافيا . نشر أبحاثا عديدة 
في مجلات مختصة وطنية وأجنبية . لها علاقة بالمجال الطبيعي 


والبشري للمغرب الأقصى القديم . 





BD 


شركة الدشر والتوزيع المدارس 
2 شارع الحسن الثاني الدار البيضاء 


